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Szervezés. 
Kolozsvártt, szept. 30. 

(1) Foly a szervezés a legjavában, foly 
úton-útfélen, hogy csupa gyönyörüség nézni 

és hallgatni. Főkép pedig hallgatni a tarká- 
nál-tarkább combinatiókat, ahogy Kolozsvár 
város nemes tanácsát, éberfülü és szemü rend- 

őrségét, atyáskodó árvaszékét s a többi vá- 
rosi hivatalokat a respectabilis választó- és 
nem-választó polgárok hol egy korcsma illa- 
tos levegőjében, hol egy olvasóegylet. kártya- 
asztala körül, hol otthon, hol az utczán ösz- 
sze szokták állitgatni. Persze, van aztán a 
sok tervezgetés és korteskedés között sok 
érdekes csodabogár. 

No, de nem erről akarunk mi szólani. 
Utóvégre ugyis levegőbe való beszélés minden 
tervezgetés és combinálás, melyeken annak 
idejében a háromnegyed részében szintén új- 
jáalkotandó képviselő testület, de még inkább 
a candidáló bizottság egész phlegmatice ke- 
resztet fog húzni. : 

Hanem szóljunk e helyett a dolog elvi 
oldalához, mely megérdemli, hogy a nyilvá- 
nosság organumai minden irányban meghány- 
ják-vessék. 

Városi hatóságunk küszöbön álló reor- 
ganisatiójához e lap hasábjain (?) jegy alatt 
egy szakavatott ügyes toll oly tapintatos tár- 
gyilagossággal, a városi ügyek körüli oly tá- 
jókozottsággal szólott volt hozzá, hogy ré- 
szünkről mindazt, mit némely kivánatos re- 
form-kérdésben fölvetett, minden habozás nél- 
kül aláirjuk. 

Van azonban még két s illetőleg három 
kérdés, melyek ugy látszik, egészen kikerül- 
ték a czikkiró figyelmét. : 

Nem tehetjük, hogy e kérdésekről ré- 
szünkről egyet-mást el ne mondjunk s eként 
a szervező bizottság figyelmét azokra is fel 
ne hivjuk. 

E három közül két kérdés két városi 
hivatal újjá szervezése körül forog. lEgyik a 
rendőrség, másik az adóhivatal. 

Mindakettőnek az ügyköre olyan fontos 
hivatali feladatokat ölel föl, hogy mind szer- 
vezésöknél, mind az egyes állások betöltésé- 
nél nem járhat el elég óvatossággal és bölcs 
körültekintéssel a városi bizottság. 

Először is a városi adóhivatal, mely je- 
lenben 4-5 részben állami teendőket vé- 
gez, amennyiben az egész város területén az 
összes állami adókat ő kezeli, még pedig 
ugy, hogy e tekintetben egyesülnek benne 
ez adófelügyelőség és kir. adóhivatal felada- 

tai, - a városi adóhivatal jelen szervezeté- 

ben aligha felel meg többé a kivánalmak- 
nak. Nem szeretnénk félreértetni. Nem azt 
akarjuk ezáltal mondani, hogy a városi adó- 
hivatal ne felelne meg teljesen feladatának. 
De igenis, talán egy városi hivatal sem től- 
ti be hivatását oly közmegelégedésre mint 
épen ez. 

De épen azért, mert az összes adóügyet 
eddig is az adóhivatal teljesen önállóan ke- 
zelte, indokoltnak tartanók, az ügyvitel te- 
kintetében pedig épen kivánatosnak, hogy e 
hivatal amint teendőire, hivatali helyiségeire 
nézve egészen külön áll a tanácstól, azonké- 
pen ügyvitelére nézve is teljesen őnállósit- 
tassék azzal szemben, ez esetbeu természe- 
tesen egy külön hivatali főnök alatt egészen 
külön, önállóan, mint jelenleg p. o. az ár- 

vaszék, a községi biróság stb. Emiatt ter- 
mészetesen a polgármester korántsem vesz- 

tené el felügyeleti jogát. 

Természetes, hogy ennek megfelelően 

az adóhivatal főnöke teljes személyes felelős- 
séggel vezetné e hivatalt, mihez képest hi- 

vatali dotatiója is a városi pénztár erejéhez 

mérten a jelenlegi I. adótiszt javadalmazá- 
sánál feljebb is emelkedhetnék s kellene is 

méltányosan emelkednie. 

Ami a rendőrséget illeti: kétségtelen, 
hogy ez is jobban megfelelhetne feladatai- 
nak, ha különösen a rendőrszolgák statusá- 
nak szervezete a rendőri szolgálatokkal és 
feladatokkal nagyobb összhangzásba hozat- 
nék. Tagadhatatlan ugyanis, hogy azoknak 

a számtalan panaszoknak, feljajdulásoknak 

és sérelmeknek igen nagy részét meg lehetne 

szüntetni, ha a rendőri legalsóbb közegek kato- 

násabb alapon lennének fegyelmezve és szervez- 

ve. Most midőn minden rendőrszolga nemcsak 

őrjárati szolgálatokat, nemcsak szorosan ren- 

dészeti teendőket teljesit, hanem majd min- 
denik egyúttal hivatalszolga is; uidőn tehát 
a katonai fegyelmet és rendet is, épen e 
szétágazó szolgálattétel miatt, nem lehet kö- 

zöttük oly szigoruan foganatositni: tagadha- 

tatlan, hogy a rendőri alsóbb közegek élhe- 

tetlensége, megbizhatatlansága és használha- 

tatlansága miatt panaszkodásunkat épen a 

jelen czélszerütlen szervezet ellen fordithat- 

juk első sorban. 

Ezen a bajon csak olyanforma reorgani- 

satioval lehetne gyökeresen segitni, ha a 

rendőrszolgát meghagynók csak rendőrnek, 

ha ők egészen zárt, katonailag fegyelmezett, 
külön testet képeznének, mely csak is a rend- 

őri tisztviselők és feladatok szolgálatában ál- 

lanak. Eként természetesen a létszám is ki- 

sebb leketne s a szolgálat mégis jobb, biz- 
tosabb lenne, mint jelenleg. Az sem szenved 

kétséget, hogy ez új organisátióban, hacsak 
......................... 

lehetséges, a nőtlenséget is keresztül kelle- 
ne vinni, mert bizony a nős és családos rend- 
őr nem sokat ér, különösen akkor, ha min- 
den második városszolgának a felesége piaczi 
kofa, vagy gyümölcsárulónő. 

A harmadik kérdés, melyet meg aka- 
runk penditeni, már belevág a fináncziákba. 

IÍgaz, városi administratiónk elég jó- 
kora összeget vesz évenkint igénybe, ámbár 
ezzel szemben az is tény, hogy városi mu- 
nicipiumaink annyiféle állami teendők terhét 
hordozzák hátukon, saját zsebökből, hogy a 
megyei municipiumokkal szembe e tekintet- 
ben az állam valóságos mostoha-gyermekei- 
nek tünnek föl. 

A teher tehát kétségtelenül nagy s lel- 
kiismeretes polgár aligha szavazhat annak 
még feljebb emelésére. 

De emellett az is tény, hogy sem me- 
gye, sem állam oly szűkmarkan nem java- 
dalmazza szolgáit, mint a hogy teszi ezt a 
legtöbb város, s ezek között Kolozsvár. Mert 
hogy egy tanácsos 1200 frttal, egy főkapi- 
tány 1600 írttal, egy árvaszóki biró 900 
frttal, egy küzgyám 600 féttal, egy félmél- 
liónyi évi adóügyet kezelő I. adótiszt 1000 
frttal nincsenek valami fényesen dotálva, a 
midőn azállam egy albirót 1200 frttal, egy 
birót 1700 frttal s külön szálláspénzzel is 
javadalmaz, ezt úgy hisszük, fölösleges hosz- 

szasabban bizonyitgatnunk. : 

EÉpen azért e szűkös javadalmazással 
szemben csak méltányosságot követne el a vá- 
rosi képviselet, ha annak kiegészitéseképen a 
rendes fizetés 15-20%-át szálláspénz gya- 
nánt megszavazná. Ezzel különösen a kisebb 
javadalmazást élvezők helyzetén könnyithet- 
ne nagyot, anélkül, hogy a városi pénztárt 
valami nagyon megterhelné. 50,000 frtra szá- 
mitva a tisztikar évi fizetését, ennek 157-a 
7500 frt, mint lakpénz nem lenne olyan el- 

viselhetetlen teher s meg is lehetne azt ta- 
karitani a jelenlegi budget keretében is. 

Ime, ezekben kivántunk mi is hozzá- 
szólani a küszöbön álló újjászervezés kérdé- 
séhez. Valeat auantum valere potest. 

Tagositási ügy- 
(Vége.) 

Ennek megtőörténte után, mint eddig is szo- 

kás volt, tárgyalást tűz ki a kiküldött biró a hely 

szinére, hol a működő mérnök által készitett terv- 

javaslatot előterjesztve, az arra tett észrevételeket 

jegyzőkönyvre veszi. Ha most létrejön az egyez- 

ség, a szükséges módositásokkal vagy a nélkül, 

jó; ba pedig most sem sikerül a kiegyezés, a terv 

a hitelesitő mérnöknek adandó át felülvizsgálat és 
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mondja nekem, milyen iszonyu nagy bolond 

vagyok. 

-- Valóban ostoba vagy, szólt, s ugy kell 

lenni, hogy eszed nincs helyén, bogy annyira 

émésztődöl azért, mert atyánk mindenként boldog- 

gá akar tenni. Három nap telt már el, s ennyi- 

vel közelebb jutottunk a végzetes perczhez. Már 

gondolkodni sem tudok, s csak érzem, mint sodor- 

tatom tova, a mély örvény felé. .. 

IV. 

Sorsom el van döntve! E levéllel, meglehet 

örökbucsút veszek tőled. 

Ez estve elhagyom atyám házát, hogy visz- 

sza ne térjek többé! 

Azt már tudod, hogy fogházamba Salomé- 

nak, a Mansur anyjának, szabad bejárása volt. 

Te! kiáltottam fel, szabadulásomat ? 

-Én nem vagyok a félénk Gazelta, mely 
remegő félelemmel nyöszörög a veszély láttára,- 

s martalékul engedi át magát a kopó falkának. 

- De hát mit tehetsz te érettem ? kérdez- 
em elképpedve. Mernéd-e érettem kitenni élteed, 

s meg lehet még gyermekedét is ? 
Különös megvető mosolyt láttam ajkain vé- 

gig vonulni. 
- Csak a bolond megy bele a hálóba, 

hogy megfogják, a bőlcs ki tudja azt kerülni. Ime 
nézz ide, szólt kezét felém nyujtva, s egy kul 
csot mutatva nekem. Ez kinyitja a Nilus-part- 
jaira vezető kertajtót. Ha egy éjjel használod e 
kulcsot, ki fogja valaha megtudni, hogyan mentél 
ki a kertből? 

okadatolt véleményadás végett, letett esküjére való 
figyelmeztetéssel. Az összes birtokosságnak fenn- 

hagyatnék azon joga, hogy a hitelesitő mérnök 
mellé, ha éppen akarja s ennek költségét külön 
hordozza, saját részéről is nevezhessen egy vagy 
két szakértőt, akár gazdát, akár mérnököt, kik 

külön véleményt is adhatnak, ha a hitelesitő mér- 

nökkel egyet nem értenének. E szakértői műkö- 

dés foljama alatt is a törvényszéki bizottság je- 
lenléte költségkimélésből fölösleges, hanem a hite- 
lesitő mérnök szakértői véleményét elkészitve, a 
netaláni más szakértőkkel együttesen aláirva a ki- 

küldött biróhoz beterjeszti; mint szintén a más 

szakértők ellenvéleményét is. 

Egy ekkép indokolt és szabatosan összeálli- 

tott szakértői vélemény alapján meghozná a tőr- 

vényszék a végzést, mely ellen legfőlebb csak a 
kir. táblához való felvitel engedtetnék meg. 

Kissé furcsának tetszhetik a fölebbezéstől 
való elzárás az illető jogász uraknak; de ha figye- 

lemmel kisérte valaki eddig is az ügy menetét, 

még nem volt eset, hogy egy jó szakértői véle- 
máényre alapitott itéletét valamely törvényszéknek 
a felső biróság megváltoztatta volna, mert a felső 
biróságnál is a szakértői vélemény képezi az ité- 
let alapját, mint szintén tapasztalhatta azt is, hogy 
egy két jó szakértő véleménye ép oly kielégitő, 
sőt jobb, mint többé, mert tudja, hogy nincs kire 
háritni hibáját s jobban megfontolva teljesíti kö- 
telességét, kivált ha ezt egy szakmáját átértő és 

érző független hitelesitő mérnőök teljesiti. Ez el- 

járással megint sok időt és költséget kimélünk s 
meg lesz mentve különösen a nép a sok felebbe- 

zéssel zsaroló ügyvédektől, kik mindent igérve a 
végletekig hurczolják az ügyet eredménytelenül, 
mely által még a gazdálkozásban is előálló pan- 

gással elősegitik az általános elszegényedést. 

Az eképpen elkészitett szakértői vélemény 

által ellenőrzött elhelyezkedési tervjavaslatra, min- 

dig bizton mondhat itéletet a törvényszék, annyi- 

val inkább, mert ha netalán vagy egy pontra néz- 

ve kétség támadna, mindig kézügyben van a hi- 

retes és fölvilágositást adhat. 

Kimondatván az itélet, a működő mérnök- 

részletes kidolgozás végett, a hitelesitő mérnök véle- 

ményezése alapján kellő idő adatván a kidolgozásra. 

Ha a részletes tervet kidolgozta a működő 
mérnök, s a törvényszékhez beterjesztette, a tör- 

vényszék által nem vezettetik be azonnal a kiosz- 

tásra, mint eddig, hanem az összes munkálat ki- 
adatik a bhitelesitő mérnöknek, ki azokat minden 

eddigi egyezségekkel, jegyzőkönyvekkel, vagy ité- 

jettel összehasonlitja, sőt ha szükséges és nem bir 

már az előzetes munkálat alatt kellő helyösme- 
rettel, a hely szinére is kiszáll s azt szorosan, 

behatóan megvizsgálja, mind a gazdasági czélszerű 

felosztás, mind a számitás pontosságát illetőleg s 
.........................................] 

V. 

Mártha! el vagyok veszve! Minden elsőté- 
tült körülem. Nem marad fennszámomra sem- 

mi. . . semmi . . . Egyedül állva romjaim kö- 

zött, megkövűlve szemlélem helyrehozhatlan bal- 
vágzetemat. í 

Félek gondolkdni . . . Ugy látszik nagyon 
beteg voltam; azt bitték meghalok. Szerencsére 
életemre ki van mondva a halálos itélet. Nem gyó- 

gyulhatok meg, mert e borzasztó rázkodtatás 

által, eszem, szivem, lelkem, egész lényem telje- 

sen meg van törve s nincs többéó felüdülés. Kép- 

zeld magadnak a legborzasztóbb bukást, képzele- 
tem legbárgyubb csalódását, melyben három hó- 
napon át ringatta magát, félrevezetve, őrült áb- 

telesitő mérnök, ki ez ügygyel már eléggé isme- Fjegyzökönyvében és minők vanuak a 
b vannak a tagosítási 

nek átadatik az összes munkálat az itélettel együtt 

jelentést téve a törvényszéknek, vagy kiküldött 

birónak, csak azután vezettetnék be a működő 

mérnök a kiosztásra. 

E vizsgálatnak, ha látszatra némi hátránya 
van is azáltal, hogy a hit. mérnök vizsgálata te- 
temes időt vesz igénybe; de megvan azután a realis 
haszna is, hogy nem lesz annyi rosz, hitvány munka, 

s nem lesz kénytelen a birtokosság a sok commissiozá- 

soktól elkényszeredve, bármily gyenge munkát ac- 
ceptálni, csakhogy egyszer túlessék, s nem vasz kár- 
ba a sok munkaerő egy netaláni munka visszaa- 

dás esetében. Megkönnyitené a hitelesitést is, mert 
akkor csak a kiosztás pontosságárajés az egyes sé- 
relmek megvizsgálására terjedne ki a bizottság mű- 

ködése, s a mit költségben szenvedne a hit. mér- 
nők netaláni előleges kiszállása által, annyival 

megröviditné az összes bizottság künnlétét, s igy 
bövőn kiegyenlitné a különbséget. 

Az összes munkálatok hitelesitése után a 
birtokok az illető birtokosoknak átadatnak, fenn- 
hagyva nekiek az eddigi jogot, hogy ha birtoku- 

kat illetőleg jogos kérelmök lenne, azt egy év le- 
folyása alatt érvényesithessék, s ha az illető hite- 
lesitó mérnökben bizalmuk nem lenne, más tőr- 
vényhatóság területén levő hitelesitő mérnőkőt is 

kérhetnek, természetesen, ha panaszuk alaptalan, 

az összes költségekben elmarasztaltassanak; ellen- 

esétben a törvényszék a hibás müködő vagy hite- 

lesitő mérnököt sujtaná a költségek megtéritésével. 

Végre mindenek felett szükséges a mérnöki 
műveletek egyöntetüsége, miről az enduetében ha- 

sonlóan volt szó, csakhogy ennek megállapitása 
kizárólag tagositással foglalkozó mérnökök közre- 
működésével kell hogy megtörténjék. 

A mi a telekkönyvi testektől való eltéréstős 
a tényleges birtoklás alapul vételét illeti, nézetem 
szerint legkevésbé sem sérti meg a fennálló tör- 
vényt, mert egy uj telekkönyvi átalakitásra, min- 
den tagositott községben ugyis szükség van, s mi- 
kor e munkálatot teljesitik, szorosan és legköny- 
nyebben felügyelhet a telekkönyvi hivatalnok arra, 
hogy minő párcellák vannak az illető birtokos te- 

felvételi birtokkivonatokban? melyeknek hasonér- 
tékét képviseli az ujonnan kiosztott terület, s me- 
lyeknek számai a telekjegyzőkönyvi részlet szá- 
mokkal ősszhangzóknak kell lenniök. 

Ez összehasonlitás által azonnal reájön, hogy 
más vásárolt vagy örőkölt birtok elegyedett-é a 
régiek közé? melyeket ha nem érvényesitene az 
illető törvényes uton, a hit. mérnök által a tag 
munkálat alapján mindig a legpontósabban ki le- 
het számittatni s a tulajdonjogot a telekjegyző- 
könyvi tulajdonosra bejegyezni, s a térképen is ki- 
jelöltetni, mint szintén a terüket is. 

Igy az állam érdekét is meg lehet védni, a 

egyeseket megkárositnók. 
................. 

mentem a kertbe. Salomó várt ott reám, s né- 

mán haladtunk át, a szürű fasorok között. A há- 

rem ablakaiban még ott ceillámlott az éji lám- 

pák halvány fénye. Elérve a kis hátsó ajtót, Sa- 

lomé felnyitotta ; a Nilus partján végig vonuló 
uton voltunk. 

Ott egy férfi várt reánk. Szótlan indult el 
a folyó mentében: mi követtük őt. Egyszerre meg- 
állt, eloldott egy csolnakot a parttól s miután be- 

leültünk, felvette evezőit, hogy átvigyen a tul 

partra. Láz, vagy örőm okozta-e, vagy valamely 

sőtét előérzet?. . . Némán állva Salomé mel- 

lett, reszkettem, meg voltam rémülve ez elhatáro- 

zásom fölött, mely döntő lesz egész jövő sorsom- 

ra.. . De hisa Haszánhoz mentem, s érette 

mindent feledni akartam. Végre elértük a tul 
. Nem tudtam elfojtani egy felkiáltást. A ; 

II. Az emberek babonás félelemből sem mernék el mát e ver du yuletta menekülésre. rándokba merülve. De nem, te ezt nem tudod partot. Sietve levetettene „habarahe-mat, s egy 

(Folytatás.) i Emlitettem volt, azt a vadsággal határos Elég volt értesitnem Hasszánt. képzelni, soha sem tudnád megérteni. Hallgasd, magánosan álló gurbó felé tartottunk, mely alig 

Egy órát töltöttem ablakomnál, szemlélve a 
Nilus mély és biztos ölét, megkisérteni igyekez- 
76, hogy hozzá szokjam menhelyet adó örvényé- 
nek vonzerejéhez. - Félek tőle! félek! 

Napfelkeltével ismét kezdődtek kinjaim. 
tyám ismét nálam volt, nem remélhetek többé 

semmit. Hanem, legalább, engedélyt nyertem arra, 
hogy többé ne fogadjak el senkit, mert mint né- 
uém mondja, sirástól kipuffadt szemeim, s bána- 

8 arozom a lehető legrosszabb hatást teszik. 

Bezárkoztam szobámba Mansurral, s anyjá- 
val, ki nagy fekete szemeivel, s jós tekintetével, 
szótlan néz folyton, mintha sejtve fájdalmamat, 
kutatná varázs-mondatai között, hogy ez alkalom- 
Ta valamely kiválóan leigézőt találjon 
HFerrideh erővel behatolt hozzám, hogy kikér- 
Je tanácsomat, menyegzői öltözékei. választásánál, 
melyeket Párízsból hozatott; és aztán, hogy el- 

ragaszkodást, melylyel e szegény Fellahné hozzám 

viseltetik. Tegnap ily levertnek, kimerültnek lát- 
va, a mint búsan ültem ott, könyökömet térde- 
imre támasztva, s vigasztalásul merengva üres 

jövőm felett, hallkan közeledett felém, kelet virá- 
gos nyelvén igy szólitott meg: 

- Nagyon nehéz terhet viselsz hanum igen 

sokat busulsz, bele akarsz-e hallni ? 

- Mit bánnám, ha bele is? feleltem elme- 
rülve bánatimba. 

- És pedig én itt vagyok. Miért feleded 
ezt? A kutya nem segithet-e gazdáján ? 

Lassan feléje forditottam tekintetemet. 

- Szegény jó Salomé, szóltam, az én bajom 
nem olyan, a melyen varázs-szere id segithetnének 

- Mit tudod azt te, hanum, felelt saját- 

ságos nyugalommal, ki mondja neked, hogy én 

nem találtam ki titkodat? . . . hogy nem készi- 

tettem maár elő szabadságodat ? 

Doboga szivem, csaknem megrepesztette 
keblemet. Átöleltem a guayari-t s akkor halk 
hangon, mindent megvallottam, üdvözülésem, bol- 

dogságom gondját egészen átengedve neki. 
Minden előkészületek megvannak téve. Pát sor- 

ral melyet a jósnőnek sikerült Hassán kezéhez jut- 
tatni, s melyre ő válaszolt is, elvan intézve sző- 
késünk terve. Ma este várni fog reám. Egy Sa- 
lomé által választott megbizható ember fog hozzá 
elvezetni. Holnap napkeltekor elhagyjuk Cairót. 

Nem akarva megijeszteni Belltt. mindent ti 
tokban tartok előtte. 

Miért vegyitném bele őt is e rettegésekbe ? 
Salome magára válalja, hogy kezedbe juttatja az 
utolsó levelemet, melyből megtudandod szegény 

M'riamod kinjait és felszabadulását. Még uem 
tudom minő men helyről és mikor irhatok ne- 
ked. Nővérem ! ne átkozz meg! 

mi tőörtént. 

Az egész szökési tervet tudod már, hogyan 

keletkezett, hogyan határoztatott. Hasszan egy 

lomé ugy bizott, mint saját magában, s ki en- 

gem vezetni fogott, ha egyszer kijuthattam a 
kertből. Midőn beesteledett, lázt tettettem, s le-. 
feküdni ohajtottam s igy megszabadultam rabnó- 
imtől. Bell egyedül maradva mellettem, végre éj- 
fél felé ő is eltávozott. Midőn mindenki llefeküdt 
már, s csend volt a palotában, fölkeltem, s zaj- 
talanul felöltözködtem. ; 

Gondom volt reá, hogy szobámba rejtsem 
európai öltözékemet, melyben kevésbé félhettem a 

felfedeztetéstől. Különben is lehetlen volt bárki 

másnak, mint külföldi nőnek utazni itt, férfi tár- 

saságában. Félve, nehogy valakivel utkőzben ta- 
lálkozzam, bő „habarah"-t öltöttem föl e ruházat 

fölé; fejemet fátyolba burkoltam, s csöndesen le- 

fellan házában volt reám várakozandó, kiben Sa- 

volt száz lépésre a parttól. 

Az ajtóhoz érve, Salomé s a fellah megál- 
lapodtak. Szivem hangosan dobogott, ibeléptem. 
Egy homályosan égő lámpa csak gyöngén vilá- 

gitotta meg a kunyhót. Haszán ott volt. 

Megpillantásomkor hirtelen felállt, s felém 

közeledett, de egyszerre lehangoltan megállt. Azt 
hittem, hogy e szokatlan öltözetben bajosan ismer 

föl, felhajtottam fátylamat, s kiterjesztett karok- 
kal felé rohantam. A fájdalom felkiáltása hang- 
zott Haszan ajkairól. 

- De hisz öőn nem Adilah, hanum! .. 
kiáltott fel. 

- Adilah! . . . rebegtem, a nélkül, hogy 
érteném, mit akar mondani. 

(Folytatása köv.) 

nélkül, hogy a tagositást megnyomoritnók s az 

-



Ezek után röviden összefoglalva az egészet: 

melyek azon teendők legfőképp melyek a tagosi- 

tást országrószünkben könnyitnék s elősegitnék ?; 

röviden a költségek valamiképeni előlegezése az 

állam által a költségek birtokaránylagos 

általános hordozása az oknélküli föl- 

lebbezések megszoritása a mérnökre 

való felügyelet, hitelesitő mérnöki 

állások szervezése, és a munkálatok 

egyöntetüvé való tétele. 

Ezen tételeket igyekeztem némileg főölfejte- 

ni, s ha csak általános reformot nem hoóznak lét- 

re, a mely fölkaroljon minden érdeket ulak veze- 

tését - vizszabályozást - csatornázást, öntözést 

sat. nem képzelek jelen viszonyunkban megfele- 

lőbbet, annyival inkább, mert ez által még uj tör- 

vények alkotására sincs semmi szükség, csakis e 

módositásokra vonatkozó ujabb rendeletekről in- 

tézkedni. : 

A mi a hitel mérnőki állomásra forditandó 

költséget illeti, eléggé meg lenne forditva a bir- 

tokosságnak nyujtandó előny által s még azonki- 

vül minden birtokpernél, metalis kérdésnél, adás- 

vevésnél történhető mérnöki számitások, szóval a 

tagositási munkálatok alapján intézendő minden 

teendőkre föl lehet használni. 

Mg kérdezhetné valaki azt, hogy ez eljá- 

rás szerint mivel kerül olcsóbba a tagositás, mint 

az edddigiek szeriai? mett comissiozás van ebben 

is elég? 

Feleletem az: 1ogy comissiozás nélkül sehogy 

sem létesithető az, akár törvényszékileg, akár po- 

litikailag kezeltessék is. 

Elég comissio van az erd. gazdasági egye- 

sület által magáévá tett s ajánlott mostani rend- 

szerre basirozott birtokszabályozási törvényjavas- 

latban is. 

Hanem ha végig tekint valaki s összeha- 

sonlitást tesz költség tekintetóben, még is sok 

megtakaritást észlelhet rajta. 
A fölebbezések megszoritása s az azok által 

okozott teméntelen költség, a gazdálkodásra káro- 

san ható késedelem és a földek elhanyagolása 

miatt származó károk elenyészése; - mint szin- 

tén az ezekből önként folyó fölős, commissionalis 

s szakértői amuunkálatokból származo költségek meg- 

takaritása. 

A hitelesitő mérnők eddiginél csekélyebb di- 

jazása, a működő mérnökök ellenőrzése s azoknak 

lehető rosz munkájokból származó kipótoltatatlan 

örökös kár. 
Ugy hiszem ezek elegendő előnyök s ezek- 

ból meggyőződhetik bárki, hogy a rendszerrel ke- 

resztül vitt tagositás, mind költség kimélés, mind 

gyorsasága által nagy előnyt biztosit a gazdakő- 

zönség részére, ellenőrzés tekintetében pedig csak 

igy lehet kellően megakadályozni a visszaélé- 

seket, 
Ügyanazért bizton remélem, bogy soraim 

nem fognak figyelmen kivüűl hagyatni az intéző 
körökhöz tartozók részéről, s intézkedéseikben te- 
kintettel leendnek az itt elésorolt sérelmek és az 

azok elenyésztésére tett javaslatra. 
Még egy megjegyzésem van az elbelyezke- 

désre nézve. 

Köztudomásu dolog, hogy nálunk a gabona 

termelő gazdáinknak mily nehézségekkel kell küz- 

dani. A munkaerő aránylagos csekély száma s 

ftöldnépünk tétlensége miatt a gazdászati művele- 

teknél mily nagy munkadijt kell fizetni, s ha bő- 

vön van termés, termesztményét nem értékesit- 

heti, ha pedig a termés gyenge, alig képes szük- 

ségletót fedezni. A legfőbb jövedelmi forrás a 

marhatenyésztés kell hogy legyen. 

Ktlátták ezt kormányferfiaink s e téren is 
megindult a mozgalom, tehát a tagositás alkal- 

mával nagy sulyt kell erre is fektetni. Igaz, hogy 

kissó inguisitoris eljárás; de ez induisitoris eljá- 

rást már régebben kellett volna létesitni. 

Ugyanis, minden tagositásnál, tekintetbe 

kellene venni a marha- és juhtenyésztés szükség- 
letét, s gondoskodni, hogy kellő legelő szakittas- 
sók ki. A nagyobb birtokuak e megszoritáson ki- 

vül esnének, mert mind birtokterületök, mind anya- 

gi helyzetük megbirja a külön marhatenyész- 
tést; de a volt urbéresek s csekély birtoku neme- 
sek is, kik az istálótartást, marha tenyésztést jó- 
formán még hiréből sem ismerik, kényszerittetné- 

nek, hogy birtokukból szükségletükhöz képest, bi- 
zonyos mennyiségű főöldet egy közösen fennha- 

gyandó legelőbe bocsássanak. 
A mérnőki munkálatokba természetesen pon- 

tosan kimutatandó, hogy kinek-kinek mi illetősé- 
ge van e közös legelőben, melylyel mint tulajdo- 
nával szabadon rendelkezik. 

A volt urbéres közönség birtokának tőbbi 
részét pedig ne darabolja el annyira, 

mint akár hány helyt eddig tevé, hogy 4-5 sőt 

6 részletbe is vette ki, hanem a helyi viszonyok- 

hoz képest az emlitett legelőn kivül legfölebb ket- 

tőben s a kaszálóval háromban. 

Több kelyen fordulói rendezerben három 
szántó táblát kaptak; de a fordulói rendszert soha 
többé meg nem tarlották. 

A két tagot is csak azért javaslom, mert 

némely helyen különösen nagyobb felyók menté- 
ben az ugyrevezett felső és alsó tér egymással 

sohasem fölcserélhető, némely hegyes vidéken pe- 
dig a határ bizonyos része annyira gyenge és a 
másiktól különböző, bogy bármily osztályozással 
is nagy megkárositás nélkül csak a gyengébe való 

Jhelyezést nem eszközölhetni. 

E tárgyban is szűükséges lenne a helyi vi- 

szonyokkal ösmeretes tapasztalt gazdák meghall- 

gatásával valamit tenni, hogy ne legyen a bir- 

tok elhelyezkedése akárhányszor félrevezetett és 

saját javát megitélni nem tudó volt urbéres kő- 

zönség akaratára bizva. 
.... 

- Az afgán hadjárat bevezetése. Londonból 

irják szept. 26-áról. Az angol csapatok szerencsé- 

gen elérték az első állomást a kabuli uton, mint- 

hogy Baker tábornok a Shaturgardan-szorosból 

Kushiba nyomult előre. A távolság csak 24 km., 

de az ut nagyon rosz. Szerencsére ez az egyetlen 

rész, a melyen nagyobb természeti akadályokkal 

kell küzdeni. Az ut többi részét Kabulig Baker 

tábornok három-négy napi menettel megtehetnék, 

ha az afgánok barátságában bizhatnék. De hogy 

mily óvatosnak kell lennie, azt ujabban bizonyitja 

egy szállitó csapat balesete, melyet a bennszülöt- 

tek mértek reá. ; 

Tegnapelőtt délután volt, mikor Baker csa- 

patai Kushiba érkeztek. A vidék kopár és termé- 

ketlen; de maga a Logar-völgy olyan, mint az 

oazis a sivatagban. Élelmiszerbőven van. A Stan- 

dard a csekély haderő eléretolását Shaturgardan- 

ból Kushiba nem tartja bölcs lépésnek, ha azt 

nem követheti gyorsan nagyobb (sereg. Ha Baker 

tábornok pár hétig Kushiban lenne kénytelen 

vesztegelni, ez fölötte kedvezőtlen benyo mást ten- 

ne a hadjárat további folyamára. 

A halasztás egyik valószinü következménye 

az lenne, hogy a ghilzaik, kiknek egy része már 

föllázadt, mindnyájan az angolok ellen nyilatkoz- 

nának. Ha azonban Robert tábornok a fősereggel 

gyorsan követhetné az előcsapatot, ez természete- 

sen nagyon jó hatást tenne; máskülönben az an- 

golokat fogják megtámadni a helyett, hogy ők 

vennék át a támadó szerepét. Vazir Scha Mah- 

mud és Mustafa Kabibulla Róberts tábornoknak 

Jakubh Khán 'barátságnyilatkozatait adták át és 

tudatták vele, hogy az emir a britt hatóságok 

tanácsára bizza magát. Az emir két levele meg- 

elégedéssel szól az angolok szövetségéről, s hűsé- 

get fogad irányukban. A =kabuli ezredekben hir- 

szerint ujra a zendülés jelei mutatkoznak, de a 

zsoldhátralékok kifizetésével a rend helyre állott. 

Bismarck és Gorcsakoff. A P. LI. 

jelenti: Bismarck és Andrássy gróf találkozása, 

berlini hirek szerint, legközelebb kiegészitést nyer 

azzal, hogy Bismarck és Gorcsakoff her- 

czegek Berlinben találkozni fognak. 

Azon befolyásos német körök, melyek e találko- 

zás létrehozatala körül nagyban buzgólkodtak, 

czélt értek tehát. De még sem egészen, mert - 

mondja a P. LI. - más valamí lett volna, ba 

Bismarck és Gorcsakoft akkor találkoznak, mielőtt 

a német kanczellár Bécsben járt és egészen más 

az, ha a két kanczellár a bécsi entrevue után 
találkozik egymással. 

Ez alkalombólgsem fognak a politikai föl- 

tevések, konjekturák és jövendölgetések hiányozni; 

mi részünkről - folytatja az idézett lap - előre 

megmondhatónak hisszük, hogy a bécsi megálla- 

podások annyira a két állam helyzetéből és érde- 

keiből folynak, hogy semmiféle uatólagos esemény 

semmiféle utána sántikáló hirnök meg nem in- 

gathatja őket. Ha Gorcsakoff herczegnek kedve 
lenne, harmadiknak fölvétetni a szövetségbe czél- 

ját csak azon föltétel alatt érhetné el, ha alaposan 

megbánja bűneit és megtagadja a politikát, mely- 

nek kedvéért Ausztria-Magyarország ellenségessé- 

gét provokálta, Németország barátságát pedig el- 
játszotta (!) : 

- A novi-bazári okkupáczió sikeres 
keresztülvitele folytán a bécsi külügyi hívatal a 

portához jegyzéket intézett, melyben köszönetét 
fejezi ki a szerajevói megállapodások pontos s ki- 

fogástalan valósitása miatt. A külügyminiszter 

egyszersmind kijelenti, hogy a megszállott terüle- 

teken a lakosság tetszésétől függ: akar.e szállást 

adni csapatainknak vagy nem ? 

Minő életpályára neveljük 
fiainkat! 

(Vége.) 

Továbbá érdekes látvány a főpiaczon, a je- 

lenleg városháznak használt ódon épület, mely 

egy régi felirat tanusitása szerint Kr. e. 1300 

évvei Dianna istennő tiszteletére épitett templom 

volt, később Augustus császár nevét vette töl, s 

ezen néven volt ismeretes a hatalmas római biro- 

dalom bukásáig. Nevezetes régiségek továbbá, kü- 

lőnösen épitészeti tekintetből, a máig is épen 
fonnálló Porta-Aurea és Porta Gemina, mely 

utóbbi kettős kapu, hihetőleg a hajdani római 

gyarmet főbejáratát képezte. 
A város legemelkedettebb magaslatán fek- 

szik a hires csillagvizsgáló torony, mely nem ré- 

giben még a tudós csillagász Littrow vezetése 

mellett a mivelt világ érdeklődésének egyik főtár- 

gát eépezte. 
Előtte emelkedik Tegethoff admirálnak, a 

Lissai hős Leonidásnak mesteri kivitelü bronz 

szobra, melyet ő felsége ezen történelmi neveze- 

tességüű egyén emlékének megőrökitése czéljából 

emeltetett, az utókor lelkesitő buzditására ! 
Tegethoffot tekintik a hadi tengerészet ka- 

tonái talizmánjuknak, emléke kegyeletes tisztelet- 

ben áll mindazok közt, a kik őt ismerni, szeretni 

és becsülni tanulták! : 

Legérdekesebb része Polának az arsenal, 

mely szakértők véleménye szerint legnagyobbszerü 

az egész Euőópában, s már eddig több lett befek- 

tetve 250 millio forintnál annak kiépitésére, fel- 

szerelésére. naponként állandólag 2000 munkás 

dolgozik benne, érdekes muzeuma van, tele régi 

és ujabb hajó mintázatokkal, modellekkel. Teget- 

boff és Miksa császár katonai jelvényei, kitünte- 

tései, tisztelőik által koporsójukra küldőtt szá- 

mos koszoruk, kedvencz emlékgyöjteményeik lát- 

hatók itten. Továbbá érdekesek a régibb és ujabb 

ágyuk mindennemü alak és pagyságban, torpedók, 

fegyverzet, hajófelszereléshez szükséges anyagok, 

elhasznált hajók egész raktáta, s azon hajó is 

látható itt, mely a legutóbbi északsarki expedis 

tióban részt vett. Polával szemben, a tenger kö- 

zepén fekszik Olivia-szigete, itt a nagyszerű doc- 

cok, s az abba kiigazitás végett leszerelt és be- 

vezetett hajók érdekes látványt tárnak fől a szem- 

lélő előtt. Látni a munkásokat százával ezen ha- 

jókon dotgozni, hallani azt a pokoli lármát, me- 

lyet ezeknek kalapács ütése eszközöl s látni, hogy 

a tökéletesedett gépészet folytán, minő k
evés em- 

beri segitséggel képesek elbánni egy ilyen úszó- 

szörnyuyel. Nem fárasztom olvasóim figyelmét a 

hadihajók felszerelvényeinek részletes ismerteté- 

sóvel, szakavatottabb tollakra bizván azt, lássuk 

hogy minő tekintetben fontos Pola a tergerészeti 

Academia végzett növandékeire. 

Polaváros igazi Mekkája a Marina Acade- 

miát bevégzett ifjaknak, valamint az igazhivő 

mohamedánnak életében legalább egysze
r meg kel- 

lett azt látogatni, hogy idvezülhessen, ugy Polát 

sem kerülheti ki egy Academista sem, ha 
csak a 

haditengerészet terén üdvezülni, azaz előhaladni 

akar! 
e 

Elméletileg szerzett előösmereteket, itt rea- 

lisálják mint Cadetok, előttök minden eszköz, a 

mi csak egy hadibajó felszereléséhez szükséges, 

itt tartják a harczászati gyakorlatokat, itt tanul- 

ják meg az irodai kezelést, szóval itt tetőzik be 

az Academiában szerzett alapot. Epedő szivvel 

várják az előléptetést, mely az Academiát kitünő 

minősitvénynyel végzett számára legkésőbb 3 év 

alatt a főhadnagyi rang elnyerésében áll, mely 

hadtengerészeti n.űnyelven, ,K. kön. Linienschi
ffs- 

Jánrich" elnevezést nyert. 

Emlitésre méltó még azon monumentalis 

épitmény, mely „Marina-Casino" név alatt a ha- 

di-tengerészet tisztjeinek szolgál olvasó, étkező, 

társalgó és tánczhelyiségül. Ezen épület Polának 

egyik legdrágább gyöngye, akár az épület kül- 

alakját, akár az azt körülvevő disz-műkertet,
 akár 

ennek pazarfénynyel, mivelt izlést tanusitó el
egan- 

tiával eszközölt berendezését vegyük szemügyre. 

Ez is egy fényes tanubizonysága az associa- 

tió hasznos eszméjének, de tanusága egyszer
smind 

a tengerész tisztek magas és alapos miveltségé- 

nek. erre mutat az a sok földahrosz, maly az ol- 

vasó terem falait ékiti, a gazdagon felszerelt 

könyvtár, mely többnyire tudományos szakmun- 

kákat tartalmaz, végül a minden európai nyelven 

megrendelt hirlapok. Ezen diszes épület, berende- 

zésével együtt 150,000 frtba került, és pedig a 

Marina tisztek filléreiből és egyesek nagylelkü 

adományaiból összerakva ! 

Ezzel rövid ismertetésemet bezárom, czélom 

volt a magyar mivelt közönség figylemét egy 

olyan iutózet iránt tenni érdeklődővé, mely a ma- 

gyar felelős miniszterium ujbóli életre ébredésével 

votta hatalmasatb lendületét, s bármibt mondjon 

is a mindent gáncsolni szerető ellenzék, de ezen 

intézet kitünő érdemeiből, üdvös voltából levonni 

mit sem képes. 

Azért csak előre minden jóért, szépért lel- 

kesülni tudó magyar ifjuság, a diszes pálya min- 

denki előtt nyitva áll, hadd váljék testté halha- 

tatlan emlékü nagy Széchényink buzditó szava és 

forró óhajtása: ,Tengerre magyar"l! 

Asztalos János. 

Az „Első székely szövő gyár" 

Az ujabban országszerte megindult azon üd- 

vös mozgalom, hogy hazápk ipari fejlesztésén őösz- 

szetett erővel munkáljunk, eljutott hozzánk is. A 

magas kormány atyai gondoskodása folytán léte- 

sült Sepsi-Szentgyörgyön a házi-ipar egyesület ál- 

tal felállitott szövő tanműühely. Mindnyájan 

érezzük ezen intézmény szükségességét; - tudjuk 

nagyon jól, hogy népünknek, ha életet akarunk 

számára biztositani, munkát kell adnunk. 

Ma mát istennek hála, eljutottunk oda, hogy ma- 

gunk segitünk önmagunkon. 

Ámde a sepsi-szentgyörgyi szövő tanmühely 

is csak alkalmat ad a tanulásra, csupán a 

módot mutatja meg, melylyel népünknek mun- 

kát adhatunk : betanitjuk leányainkat a szövés ok- 

szerű kezelésére, megmutatjuk nekik az utat, me- 

lyen haladniok kellene, de szorult anyagi hely- 

zetünk nem engodi meg, hogyszámukra a szerzett 

tanulmányok alapján megélhetést is biztositsunk. 

Nincsenek gyáraink, a hová ar innen kikerült leá- 
nyokat alkalmazhatnók 

Alakitsuuk tehát egy első székelyszövő, 

gyártmelyben a nők szakadatlanul munkát kapjanak 

a hol munkáikért tisztességes jövedelmi forrást ta- 

láljanak. Ezen szövőgyárt ezer, tizforintos rész- 

vényekre megteremthetjük. A részvényekből négy 

foriut az aláiráskor lenne fizetendő a fennmaradó 

6 forint pedig a követ kező három hónap alatt. 

Az első „székely szövőgyár" feladata volna a 

székelységnek háziiparra termett leányait a szövő 

tanműhelyben nyert kiképeztetésük alapján elhe- 

lyezni s ott oly munkát adni kezükbe, melylyel 

biztosan és tisztességesen megélhessenek. Ez a gyár 

pontos kiszámitások után-előállitott készitményeik- 

kel, azok elárusitásával dúsan kifizetnó magát. 
Az első „székely szóvögyár" létesülése fényes 

bizonysága népünk életrevalóságának; ennek fen- 

állása pedig a rég nélkülözött társadalmi jólét felé 

egyik biztosan elvezető út lesz. 
Gondolkozzanak rajta honfitársaink és tegye- 

nek. A nép jóléte, megyénk felvirágzása függ et- 
től. Munkánk után az áldásos gyümölcs el nem 

marad, tetteinket pedig az utókor hálája követen- 

di minden bizopnyal. 
Felhivjuk tehát mindazokat, kik az „első szé- 

kely szövőgyár" részvényesei ohajtanak lennui, szi- 

veskedjenek az aláirási ivre neveiket folyó évi u0- 

vember 1-ső napján 2 forint, január 1-ső napján 

8 forint és február 1-ső napjáig sajátkezüleg be- 
jegyezni. Az aláiráskor, mint fentebb emlitők, fi- 

zetendő frt, decz. 1-ső napján 2 forint. 
Mihelyt a részvények egészben vagy részben 

elhelyezve lesznek, a tagok azonnal szervezkedő 

gyűlésre hivatnak őssze. 
Az aláirási ivek kizlesznek téve Sarsi-Szent- 

Györgyön Bogdán Arthur urnál és a háromszéki 

takarékpónztárnál; Kézdi Vásárhelytt a takarék- 

pénztárnál. 

Kelt Sepsi Szentgyörgyön, 1879. september- 

hó 25.én. 

Potsa József, Báró Apor Gábor, id. Csá- 

szár Bálint, Antal Zsigmond, Beteg Bá- 

lint, Gál Antal, Szász Károly, Révay La- 

jos, Binder Lajos, Kupferstich Jézsef, Be- 

nedek János, Császár Domokos, Ötves Pál, 
Csutak Péter, Turóczi András, Kökőösi 

Endre, Hary Gyula, Csutak János, Bog- 

dán Arthur, Fogolgán Kristóf, Gyárfás 

Sámuel, Albu Mózes. 

BELFÖLD. 
(Helyreigazitás.) 
Barótbh, 1879. sept. 27-ép. 

Tekintetes szerkesztő ur ! 

Becses japjának f. hó 21-én megjelent számá- 

ban egy erdővidéki tudósitó oly dolgokról is referáj a 

nagy közönségnek, mikről vagy nem bir helyes tudo- 
mással vagy nem kivánt öszintén irni. Nagy örő- 

münkre szolgál, hogy Br. B. oly nagy ké jel lép- 

deli át kikövezett piaczunkat, s csaknem bámulat- 

ra ragodott az ágostonfalvi ut mellé lerakott kő- 

halmazok iránt irásba tett tisztelete, azon sem 

csudálkozunk, hogy a kikövezett piaczróla rétre ér- 

kezve nem tudta elfojtani felfakadó sohajait, de 

a kath. temetőről közlött tudósitását - szives en- 

gedelmével - bátor vagyok kifogásolni, illető- 

leg br. B. urnak e tárgy körüli hiányos ismeret. it 

kiegésziteni. 

A dolog tehát következőleg áll: betelvén a 

baróthi rom. kath. temető, Baróth mint katholi- 

kus község, szokásához mérten most is községi 
vagyonból kivánt kath. temetkezési helyet sze- 

rezni. 1875 tavaszán tehát a baróthi községi kép- 

viselő testület határozatba hozta, hogy a baróthi 

rom. kath. egyház számára temetkezési helyet 

szándékozik venni a községi pénztárból, mely 

határozata Háromszék képviselő bizottságának 

18756. junius 24-én tartott közgyülésén el 

is fogadtatott azon moódositással, hogyi a ré- 

gi rom. kath. temető az egyházi kezelés alól 

vétessék ki és kezeltessék mint községi talaj. - 
Tehát a háromszéki képviselő bizottság kath. va- 

gyonból kivánt kárpótlást nyujtani a rom. kath. 

egyház számára temetkezési helyet adományozó 

községnek. E tárgyra vonatkozólag 1876. május 

27.én ismét határozott a község, miszerint „a 

községben levő más felekezetek részére is - ha 

szükségi mutatkozik, hasonlóan községi va. 

gyonból kiván a kőözség temetkezési helyett 
vásárolni", hogy igy a méltányosság törvé- 

nye szerint részesüljön, minden a községben élő 
felekezet a községi vagyonból egyaránt. Ezen ha- 

tározat is elfogadtatott és megerősitettett a megyei 

képviselő bizottságnak 1876 september 26-án tar- 
tott közgyülésében. Az uj temető tehát községi 
pénzből ugyan, de katbolikuas czélra megvásárol- 

tatott, atkatb. megye birtokába vette, szertartásai 

szerint már 1875 őszén egyházi használatra fel- 

avatta és megáldotta, közepébe a kath. dicső jel- 
vényét a keresztet - minek fénye br, B. ur 
szemét sérti - feltüzte s azóta háboritatlanul 
használta is azt mint kizárólagosan katholikus te- 
metőt. 

Történt azonban, hogy folyó év február 
havának első napjaiban, a községi biró és nota- 

rius hivatalos hatáskörökön tullépve, az illetékes 
egyházi hatóság beleegyezése nélkül - tehát erő- 
szakosan - megnyitották ezen kath. temetőt egy 

protestans halottnak. Vallásháboritó tettökért az 

illetékes közigazgatási forum előtt felpanaszoltat- 

tak s remélhetőleg nem is kerülendik el megér- 

demlett büntetésöket, mert jóllehet szolgabiránk 

jogi felfogása szerint felekezeti temető nem létez- 
hetik ott, hol vegyes házasok vannak, de sze- 
rencsére oly közigazgatási közegekkel is dicsek- 

szünk, kik az egyházi és polgári jogot nem a 

brassai „postaréten" tanulták, hanem tudományos 
egyetemen s elegendő közigazgatási érzékkel bir- 

nak megfontolni, miszerint a nép legfőbb szük- 

ségletei közé tartozik vallásos érdekeinek vedelme, 

Természetesen semmi sem kivánatosabb az 

emlitett biró és notárius részére, mint a kérdé- 
ses kath. temetőnek közössé tétele, hogy azáltal 

büntetendő tettök annak ne látszassék. El is 

követtek e hó 6-án tartott községi képviselői 

gyülésen mindent, megmozgattak minden követ, 

minden fát, hogy a katholikus temetőt közösnek 

nyilvánittassák, de szerencsétlenségökre nem sike- 

rült s a tényálladéknak az maradt, hogy valóban 

katb. tenaető volt és ma is az, melybe ő kegyel- 

mük a protestans halottat erőszakosan belete- 
mették. 

Ilyen formán beszélnek a tények,s nem hi- 

szem én azt, hogy akadna egy jóérzésü protestans, 
ki boszankodnék azért, hogy kath. vagyonunk és 
érdekeink őrzésében és védelmében éberek vagyunk, 

a katholikusok közül pedig csak a két érdeklett 
boszankodhatik azért, hogy törvényes szinezettel 

nem tehették széppé rut visszaélésöket. 

Egyébiránt a baróthi katb. temető elközösi- 
tésére a protestansok részéről semmi szabályszerü 
lépés nem történt, mi intolerans bánásmódban 

részesülhetett volua. Legyünk mindenek előtt igaz- 

ságosak egymás iránt s majd jogaink kölcsönös 

becsülésén felnő közöttünk a kölcsönös szeretet és 

testvéries jóindulat is. Ka. P. 

A TÖRVÉNYHATÓSAGOKBÓL. 
Kolozsvármegye közigazs. bizottsá- 

gának féléves jelentése 

1879. év első feléről. 

(Folytatás.) 

Fegyelmi uton a lefolyt félév alatt ki- 

szabatott összesen 523 frt pénzbirság, miből befi- 

zettetett 303 frt, befizetetlen 220 frt, mely ösz- 

szegből 14b frt felebbezés alatt áll. - Ezen idő 
alatt előfordult összesen 72 fegyelmi eset, melyek 
kivétel nélkül közs. tisztviselők ellen rendeltettek 

el; ezen esetekből 41 esetben pénzbirság, 16 eset- 

ben dorgálás, 18 esetben felmentés és 2 esetben 

hivatalvesztés mondatott ki. Ezen fegyelmi esetek 

közül felebbezés utján közigazg. bizottságunk elé 
terjesztetett 4 eset, melyek fegyelmi választmányunk 

elbirálása alatt állanak. Sulyosabb beszámitás alá 
eső fegy. eset volt 8. 

A fegyelmi eljárás alapja legtöbb eset- 

ben az illetők hivatalos kötelességének elmulasz- 
tása volt. 

El lettek marasztalva: Balázs Antal fbiró 

M.-Nádasról, Nagy József fbiró, Györfi János es- 

küdt, Mázsa Mitru esküdt, Flujerás Juon asküd, 

Blág Vaszilia esküdt Sz.-Fenesról, Tyirán Szimeon 
fbiró, Marosan Juon esküdt, Borza Juon esküdt 

K.-Monostorról; Duka Gyula kjegyző (felebbezés 
alatt), Ajtai Sámuel kjegyző hiv. kötelességeiknek 

elmulasztása miatt, Máthó Juon milványi kbiró 
engedettlenség miatt, Gál János zsoboki kbiró, 

Skuba Miklós kjegyző, Ambrus István fbiró, Koszte 

Juon kbiró, Szász János esküdt, Jakab Márton 

esküdt, Petrucsa Vaszilika esküdt K.-Kapusról; 
Balázs József kjegyző, Lukács János fbiró N.- 

Kapusról, Ambrus István k.-kapusi fbiró, Tamos 

Stephán gy. dongói fbiró, Takács Ferencz gy.- 

vásárbelyi fbiró, Taár Vaszilia gesztrágyi fbiró, 
Bolk Mihály egerbegyi fbiró, Sztán Juon b.-don- 

gói tbiró, Mocsán János kjzóő, Graur Juon m.- 

dombi fbiró, Mohay Árpád kjző hivat. kötelessé- 
gök elhanyágolása miatt Belk Juon k.-földi má- 

sodbiró hiv, eljárásában elkövetett vissaélés mi- 

att, Trenesányi László körorvos botrányos élet- 

mód miatt, Varga István középlaki fbiró, Moldo- 

ván Josziph ó-solymosi fbiró, Belk Mihály k.-ka- 

pusi esküdt hiv. eljárásában elkövetett visszaélés 

miatt (fel. alatt,) Burján m.-dombi fbiró, Jakab 

Ferencz sz.-lónai fbiró, Gál János kjegyző, En- 

des Kálmán h. körjegyző, Ajtai Lőrincz kjegyző 

(felebbezés alatt), Galvácsi László kjegyző, Má- 

tyás Ferencz b.-hunyadi fbiró, Szopon Péter s0- 

lyomtelki fbiró hivatalos kötelessőgeik elmulasz- 

tása miatt, Matye Todor sztolnai fbiró hiv. eljá- 

rásában elkövetett visszaélés miatt (feleb. alatt), 

Jusztián Tivadar körorvos hiv. kötelességének el- 

mulasztása miatt, Kamarosán Vaszilika m.-szil- 

vási fbiró, Bányai Felix kjegyző (feleb. alatt), 

Marzsinyán Makaria me.-szopori fbiró hiv. eljárá- 

sukban elkövetett visszaóélés miatt, Abrudán Antal 

kjzó, Mudura Tagyer malomszegi fbiró és Ambrus 

István k.-kapusi falusbiró hiv. kötelességeiknek 

elmulasztása miatt. 

II. 

Az adó- és pénzügyiigazgatás 

tekintetében a következőkre szoritkozunk: 

Folyó évi I-ső félávi jelentésünket van sze 
rencsénk az adóügyekre vonatkozólag az e téren 

elért tényleges eredményt előtüntető ide csatolt 

A„ B. és C. táblás kimutatások előterjesz!ése 

mellett következőkben alázatteljesen megtenni, 

u. m. 
Habár, mint a fennebb jelzett kimutatások 

is tanusitják, a folyó évi 1-ső félévi eredmény 

nem csak hogy kedvező, de kitünő és reményünk 

van, hogy a II-ik félévben is hasonló eredményt 

előtűntethetünk, mind a mellett ezen közigazga- 

tási bizottság, mint a magas állam érdeke, mind 

pedig az adózók érdekében is azon nem nyugod- 

hatik meg, mert még főölötte sok a tenni való, 

mig azt mondhataók, hogy teljes a javulás és a 

normális állapot helyre van állitva. 



Ezen normalis állapotot azonban ezen kőz- 

igazgatási bizottság az 1876. évi XV.t. cz, alap- 

ján nem véli elérhetőnek, mert habár azon emli- 
tett törvényczikk rendelkezik mindazokról, melyek 

által minden tekintetben és minden irányban az 
adókezelésben a rend és tisztaság helyrehozható, 

és folytonosságánál fogva fenntartandó, minda- 
mellett az adókezelés legfontosabb ágazatai u. m. 

adózók összeirása, az adók kivetése, egyénenkénti 

nyilvántartása, végrehajtás utjáni behajtása és 

beszedése a községi közegekre van bizva, kik egy- 

részt irástudatlanok és másrészt szellemi tekintet- 

ben oly alant állanak, hogy azokra ily fölötte 

fontos munkák bizása a legnagyobb károsodással 

van egybekötve, jóllehet, hogy az 1876. évi XV. 

t. cz. rendelkezik az iránt, hogy ha az egyénen- 

kénti könyvelésben zavar állt elő, az a község 

költségén helyrehozandó, ha az az adó rendesen 

be nem foly, a hanyag községi közeg költségén 

eszközlendő, és az adózók összeirására és az adók 

kivetésére nézve az adófelügyelő ellenőrzési jogát 

gyakorolja, de mindez nem orvosolja a bajokat 

gyökeresen, mert sok községre és községi köze- 

gekre hiábarovatik ki a költség, az be nem hajt- 

ható, sőt idővel még birót is alig lehet majd 

kapni, mert évi 10-20 frt fizetés mellett senki 

se vállalkozik birónak, ha évente 40-50 forint 

végrehajtási költséget kell fizetni, a kir. adófel- 

ügyelő pedig minden erőlködés és jó akarat mel- 

lett nem gyakorolhatja ugy ellenőrzését, hogy a 

fennebbi hiányok mellőzve legyenek. 

Ennek folytán alázatteljes javaslatunk az 

volna, hogy mindenik szolgabiró mellé egy ado- 

felügyelői helyettesállittassék, kinek feladata csak 

is a külső szólgálat volna, és ezen esetben hisz- 

szük, hbogy a fennebb felsorolt hiányok egyáltalá- 

ban mellőzve lesznek. 

Adóleszámolás tartatott a folyó év első felé- 

ben két községre nézve. 

(Folyt. köv.) 

Lapszemle. 
A „Pesti Napló" szerint Gorcsakoff 

Bismarckkal találkozni fog Berlinben, ez az uj- 

ság történik a diplomatiában. A hir elég pikáns. 

Ezen eset kápcsában egészen más szinben tünik 

fel a bécsi találkozás. Az antagonismus Oroszor- 

szág és Németország között a sokat hallott me- 

sék rangjára sülyed s a gyűlölség Bismarck és 

Gorcsakoff közt a személyes sympathiák vagy 

antipathiák szinvonalán száll alá, melyeknek nincs 

politikai jelentősége. Az 
szövetség pedig, melynek mindenki Oroszország- 
ellenes élt tulajdonitott, teljesen elveszti azon ma- 

gyarázatot, melyben kivált nálunk a félhivatalos 

sajtó feltüntetni szarette, hogy ismét visszanyer- 
je eredeti muszkabarát szinét. - Már egyszer a 
keleti háboru előtt Németorsaág kivánságára és 
közbenjárására létesült a hármas szövetség, s ez oly 

erős volt, hogy a keleti háborut végig kitartotta ; most 

a keleti békekötés után ezen politikának megujitása 

annyival könnyebb, mert nemcsak a berlini, de a bé- 
csi udvarnál is erős orosz sympathiák urikodnak. 

Csak azt kivánnók a harmónia teljességére, hogy 
nem két duo egymásután, hanem egy trio egy- 
szerre énekelné nekünk az örökbéke zsoltárát ka- 
tonazene kisérettel, s hogy Andrássy Bécsből ne 

Terebesre menne verebeket foguil, hanem ő ishadd 

venne részt a berlini rendez vous-ban - ugyoda 
pászol. 

A „Hon' szerint: Mióta megalakult a Ta- 
affe-kormány s főleg mióta végbementek Ausztriá- 

ban a parlamenti választások, alig telt el nap, 
melyben uj meg uj manifestutiók ne történtek 
volna Csehországban, az osztrák kormány mellett. 

Legujabban a csehországi serfőző iparosok egye- 
sületében történt annak elnöke részéről ily bizalmi 

és hálanyilatkozat Taaffe gróf iránt, a jelenlevők 

szünni nem akaró éljenzései között. Szinte sok is 
a jóból. Pedig Taaffenak és társainak igen kell 

vigyázni szövetséges társaikra s azok követelé- 
seinek végkövetkezményeire. Mert igaz, hogy a 
most „autonomista elemek" nevezete alatt egy- 
máshoz közelebb simult osztrák parlamenti szláv 
pártok, melyek numerikus többségben vannak 
Szemben az osztrák-német alkotmánybivekkel, „min- 
denki számára egyenlő jogot" s „a birodalom kü- 
lönböző népei közti egyetértést, kibékitést" han- 
goztatnak s e jelszavakat irták zászlójokra, - de 
melyeknek szláv szájiz és felfogásszerinti teljesi- 
ése a valóságban egészen másképen venné ki ma- 
gát. Legyen, igenis „egyenlő jog miudenki számá- 
ra”, legyen meg a különböző népfajok kibékitése 
18 - okkal-móddal. Csak vigyázni kell, mert ezen 
zegyenlő jog" és „kibékités utja igen-igen lejtős. 
Egy muszka lap, melyet a nyugoti szlávok között 
is sokan szoktak olvasni, igy ir: ,„Az egyesült 
osztrák szlávságnak ily pillanatban a küzdtérre 
való kilépése felette órdekes jelenség.. A csehek, 
engyelek, szlovenek, isztriai, dalmát, szerbek vég- 
revalahára felfogták, hogy ha az ellenséggel sike- 
resen akarnak harczolni, elkerülhetetlen az egye- 
ülés, s hogy ütött az órája e közös érdekekért 
való cselekvésnek, feledni kell tehát a régi köl- 
csönös zsörtölődést s egyenetlenkedést. 

Az „Ellenőr" irja: Szegény „Neue. freie 
Pressel: Mennyi kinjába kerül hiveinek bebizo- 

nyitani, hogy Ausztriát iszenyu veszedelmek fe- 
nyegetik, a mióta nem az ő bizalmasai irányoz- 
zák annak sorsát. Ha történnek egyezkedések a 
hemzetgazdászat terép, melyek Magyarország anya- 
gi érdekeinek is engednek egy kis levegőt és nap- 
sugárt, akkor a „Neue freie Presse" s clidueje 
Ausztriát prédára bocsátottnak nyilvánitja. Ha a 
magyar alkotmányos jogát és befolyását gyako- 

osztrák-magyar-német 

rolja a közös ügyekre, akkor a „N. fr. Presse" 
és cligueje magyar hegemeniáról rimánkodik és 
ha van kormány, mely Ausztria szláv népeinek 
lehetővé akarja tenni, hogy az osztrák alkotmány 

alapján az osztrák parliamentben érdekeiknek 
tekintetbe vételét eszközőlhessek, akkor ez a „N. 
fr. Presse"-nek és cliduejének „szláv politika". 

Reánk magyarokra ezen cligue krokodilköny- 

nyei a legcsekélyebb hatással semi lehetnek. Nem 

felejtjük sgy perczig sem, hogy mi az osztrák al- 

kotmányosságot a magunk alkotmányos életének 

egyik legelőkelőbb biztositékának valljuk. Mi az 

osztrák alkotmányt époly sérthetlenpek tekintjük, 

mint a mienket. Mi az osztrák-német nép vezény- 

szerepét tul a Lajtán époly sarkalatos feltételnek 

tartjuk, mint a magyar nemzetét Szent-István ko- 

ronájának országaiban. 

Az „Egyetértés"e szeriut: Mulatságos do- 

log, hogy a kormánysajtóból mily biztossággal 

tudatják Bismarck herczegnek jövő politikáját és 

és a bécsi megállapodások kikerülhetlen nagy kö- 

vetkezményeit. Pedig haja mily kevéssé lehetnek 

beavatva a német kanczellár terveibe és mily 

kevés tudomással birhatnak a jövőre irányzott 

megállapodásokról! Hiába birdetik a kormány- 

sajtóban a Bécsben kötött alliánczet Oroszország 

elien. Ott van Berlinben a „Nordd. Allg. Zeitg." 

mely egészen Bismarck szolgálatában végzi az 

officziozitás tisztét. Ez ki is mondja, hogy sem- 

mi ok sincsen a háromcsászár szövetség viszonyá- 

ban változást föltéselezni. Mert meg is magya- 

rázza, hogy Oroszországnak semmi oka sem lehet 
panaszra Németország ellen; még csak azért sem 

jehet, hogy Németország a berlini kongresszuson 

megakadályozta a san-stefanói békekötés Nagy- 
Bulgáriájának létesitését. Ez nem is igaz. 

vVárosi-ügyek. 

Iparos ügyben! 

Tanács sajnálattal tapasztalja, hogy az ipa- 

ros tanonezok szabályellenes alkalmazása és hiá- 

nyos gondozása miatt az iparosok, - de még in- 

kább a segédek ellen mind több-több panasz me- 

rül fel. 
Köztudomásu tény, hogy a tanonczok legna- 

gyobb része házi muukára alkalmaztatik, s ezen 

felül legkivált a segédek részéről mostoha bánás- 

módban róészesittetik. Holott az 1872-ik évi VIII-ik 

t. cz. (ipartörvény) 43. §. tisztán rendeli, hogy ,az 

iparos tanoncsát csak az iparüzlethez tartozó munkára 

alkalmazhatja; cselédszolgálatokra nem kötelezhe- 

ti, és tartozik felügyelni, hogy a tanoncz a házi- 

ak vagy segédek által ne bántalmaztassék. 

A 46-ik § értelmében kizárólag csak az ipa- 

10snak, epnek is csak „atyai fegyelem" korlátain 

belől van joga tanoncza megfenyitésére. 

A tanonczok tehát az ipar üzlethez nem far- 

tozó munkákra sem az iparos, sem a segéd által 

nem alkalmazhatók; a fenyitési jog pedig - fen- 

ti határok között - csak az iparost illeti, a se- 

gédet sohasem! Sőt az iparosnak kötelessége ta- 

nonczát a háznép és segédek bántalmazásától - 

az iparhatóság segitségével is - megoltalmazni. 

Azok, kik e törvényes intézkedéseket meg- 

szegik, - legyenek akár iparosok, akár segédek 

- az ipartörvény 85. §. és 87. §. a.) pont ér- 

telmében 20 frttól 200 frtig terjedhető birságban 

vagy megfelelő fogsagban marasztaltatnak el. 

Tanács az előadottak ellen mind sűrübben 

fölmerült panaszok alkalmából mindezeket oly hoz- 

záadással juttatja az iparosok és segédek tudomá- 

sára, hogy basonló visszaélések jövő meggátlása 

tekiotetéből szigoruan elhatározta, hogy az ujab- 

ban fölmerülbető törvénytelenségek elkővetői ellen 

a törvény egész szigorával lépend föl. 

Kolozsvártt, 1819. september 27-én 

a közigizgatási tanács. 

Simon Elek, 

kir. tanácsos, polgármester. 

NAPI HIREK. 
Keolozsvár, 1879. okt. 1. 

- A szinház köréből. Kassai, közönsé 
günk kedvencze egyik legjobb szerepében a (Bor- 

bács kortesében, ,Nők az alkotmányban*) fog fol- 

lépni először. Ugyane darabban fogja megkezdeni 

szereplését Gabányiné is, aki tudvalevőleg a téli 

idényre szintén tagja a szintársulatnak. 

- A Kolozsvári Kereskedelmi és Ipar- 

kamara kiadásában egy épen oly érdekes, mint ada- 

tokban gazdag szakmunkakerült ki épen most a sajtó 
alól; e mű ,A Kolozsvári Kereskedelmiés Iparka- 
mara jelentése kel ülete gazdasági, kereskedelmi, ipari 

és forgalmi viszonyairól 1878-ban" czimet viseli s 

egy vaskos kötetben (280 lapon) tárgyalja a fel- 

ölelt becses anyagot. A jelentés a kereskedelmi 

miniszterhez van intézve s gazdasági tekintetben 

hű képét tárja föl az erdélyi részek e kamará- 

hoz tartozó területénék. A becses munkbából al- 

kalmilag fogunk lapunkban is közölni részleteket. 

A csinos kiállitásu mű a Stein János egyetemi 
nyomdász sajtója alól került ki. Ára? 

- Mihályfi Károly vendégszerepléséről 

irja a „Hon" Mihályfi K, folytatta vendégsze- 
replését. „Az idegen nő" Gérard szerepében. A 

fiatal művészt szinte féltettük, hogy „Gringoire"- 

ban aratott sikerét csökkenteni fogja, ha oly ki- 

sebb szerepben lép föl, mint Gérará; de teljes 

volt az iránti reményünk, hogy e szerepben is ki 

fogja mutatui szép tehetségét s a műértő ezen 

fellépésében is fel fogja ösmerni Mihályfiban a 

szép tehetségü szinészt. Az eredmény főlülmulta 
várakozásunkat. Mihályfit többszőr lelkese- 

déssel megtapsolták, Sziv, kedély, közvetlenség, 

öntudatos felfogás, melegség, műizlés: ezek jelle- 

mezték mai játékát is. 

- A kolozsvári kereskedelemi és ipar- 
kamara szerdán octóber hó 1-én d. u. 4 órakor 

rendes közgyülést tart, a melynek főbb tárgyai: 
1) a kamara évi jelentése 1878-ról, 2) a Brassó- 

ban octóber 6-án t riandó nemzetgazdasági érte- 
kezlet, 3) a kolozsvári keresksdelmi akadémia és 

az ipariskolák ügye, 4) a méregáruk tartását sza- 
bályozó intézkedések, 5) folyamodások vásártartási 

engedélyért s más rendes ügyek. 

- A nagy-szebeni ügyvédi kamara ré- 

széről ezennel közhirró tétetik, hogy Manara- 

dian Gergely medgyesi lakos ügyvéd, más ka- 

mara területére való elköltözés - és Boch Her- 

man ujegyházi ügyvéd, elhalálozás folytán, e ka- 

marr ügyvédi lajstromából kitörültettek; továbbá 
hogy utóbbinak irodája számára gondnokul Klein 

Lajos nagyszebeni ügyvéd rendeltetett ki. 

- Az emberi poldogság alapja" czimen 
Henning Károly lefordította Philp R. nagyszebeni 

képezdei tanár németnyelvü munkácskáját, melyet 

szerzője N. Szebenben felolvasott volt. Ára? 

- Uj Thomas eset. New-yorki lapok 
egy történetet beszélnek el, mely emlékeztet a 

bremai Thomas esetre. A Castle-wood gőzösön, 

mely Londonból jött, egy rongyot tartalmazó cso- 
mag füstölni kezdett s aztán csakhamar lángba 

borult. A tüz olfojtása után a rongyok közé bur- 
kolva kis dobozkát találtak. A hajó kapitánya 

csak azt tudta mondani, hogy a Cohen és társa 

londoni czég adta fel a rongyokat s a szállitmány 

igen nagy összegig volt biztositva s nem szenved 

kétséget, hogy ha ezen rongyok utkőzben dörzső- 

lés vagy nyomás folytán meggyultak volna, a ha- 
jó a lángok martaléka lett volna. Beható vizsgá- 

lat kideritette, hogy a többi csomag rongyok is 

valami könnyen gyulékony szerbe voltak márto- 
gatva, mely tisztátlan petroleum és lópor keverék- 

ből állt. : 

- A demimonde királynéja. Páris- 
ből jő a hir, hogy Cora Pearl, a párisi demimon- 

de királynéja meghalt. Cora Pearl a második csá- 
szárság alatt évekig arszlánnője volt a boulevard- 
nak. A hol vörös haját látni lehetett, soha sem 

hiányzott az udvarlók raja. Vénushoz e hölgy igen 
kevéssé hasonlitott, de pikans, igen is pikans volt, 

s tudta, miként kell feltünést kelteni. Óriási pénz- 

összeget kapott, a legelőkellőbb arisztokraták, gró- 
fok, herczegek bomlottak utána, s temérdek arany- 

nyal fizették meg kegyét. Napoleon herczeg is, a 

napoleoni dynastia az időszerinti fenntartója, imá- 

dói s „kitartói közé tartozott. Cora Pearl a pénzt 

épen olyan ikönnyen dobta ki, a hogy szerezte. 

Mindenkit meglepett rendkivüli fényüzése által. 

Egy zord téli napon p. kikocsizott a boulognei 
erdőbe. Négyes fogata egészen meg volt rakva 

friss, élő gyöngyvirággal. (A mulatság belekerült 
pár százezer frankjába. Vörös hajáért igen sok 

ember tette magát tönkre s öt-haton főbe lőtték 
magukat. Az utóbbiak közé tartozott az ifju Du- 
val is, egyetlen fia a hires párisi népies éttermek 
feltalálójának, ki atyja millióit Cora Pearlért pré- 

dálta el, s egy reggel ajtaja előtt lőtte főbe ma- 
gát. A második császárság csillagának letünésével 

elhalványult az ily női existencziáké is. Cora Pe- 

arl az utóbbi években még csak egyszer beszél- 

tetett magáról. midőn párisi palotájának összes 
butorzatát elárverezteté. 1875-ben Bécset is sze- 

rencsélteté egy ideig. jelenlétével. Legkülönösebb 
az, hogy két évtized „párisi életés-nek e legki- 

válóbb képviselője nem is volt franczia, hanem 
angol származásu. 

Asssony az észak-amerikai 

elnóki/széken, Woodhall Viktoria asszony már 
régóta népszerű az észak-amerikai egyesült álla- 
lamokban, hol mint a sotialis reform nő-apostola 

régóta a „nő mozgalom" éléu áll. Most egy an- 
gol lap a következőket irja: A legfontosabb po- 
litikai hir, mely az oczoaon tulról jön Woodhall 

asszony elnőkké választásának eshetősége. Bizto- 
sivtanak bennünket, hogy a mozgalom e kitünő 

nő. Amerikának mintegy souverainejévé tenni a 

kongressus kebelé en bizonyos számu pártvezérek 

által vezettetik és az egyesült államokban már 

agitálnak is a jelöltség mellett. Minthogy Wood- 
hall Victoria asszony Angliában lakik, e héten 

egy hét amerikaiból álló küldöttség érkezett Lon- 
donba őt felszélitandó, hogó fogadja el a jelőölt- 

séget. Wood asszony ugy látszik, a jelöltséget két- 

ségkivül elfogadja." Az angol ladok tudósitottak 

nehány conferentiájáról, különösen arról, melyet 

Saint-James-Hallban tartott, holetőbb 10.000 em- 
ber előtt, kik a főnemesség és iparosvilág legja- 
vához tartoztak, az északamerikai kormány po- 
ligikai és soeialis helyzetét fejtegette. Beszédei kü- 

lönben általában mysticus és bibliai szinezet- 
tel biénak. Ha az angol lapoknak hinni lehet, 
ugy Woodball asszony a század legjelentékenyebb 

szellemeinek és nőszónokainak egyike. 

- A fogoly zulu király. Fokvárosból je- 
lentik e hó 9-ről, hogy ott a kastélyban elkészit- 
tettek a termek Cetewayo ő felsége fogadtatására 
kit minden órán várnak. Mindenki, kinek dolga 
volt vele, át van hatva kirátyi és méltóságteljes 

magatartásától. Midőn a katonák, kik elfogták, fe- 
léje közeledtek, kínyujtá kezeit és igy szőlt : „Öl- 
jetek meg, ha akartok, dene nyuljatok hozzám !18 

Kiséretóben három felesége, egy leánya és kisé- 

retéből négy személy van. 
- Pompeji ünnepe. Pompeji 1800 év 

előtt borittatott el a Vezuv láva tengere által. 

Ennek emlékére nagy ünnepélyt rendeztek, mely- 
re mindenfelől számosan, mintegy 12,000-en ér- 
keztek Pompejibe. 

CSARNOK. 
PÁRISI VÁZLAT. 

Vladimir úr. 

II. 

Négy héttel Jkésőbb. 
(Folytatás.) 

Holnapra van kitüzve! 

Nővére, Olga herczegnő, daczára hő óhajá- 

nak, nem jöbetett el a menyegzőre. Küldött Pis- 

tolovitcehba egy pompás malachit asztalt; egész 

éltem tündér-regéhez hasonlit; nem fáradok ki, 

fogom mind elkölteni azt a 25,000 frankot éven- 

ként, melyet öltözékemre akar Vladimir adni. 

Csak tegnap is egy roppant drága gyürüt 

vett volna meg számomra, ha nagymama meg 

nem akadályozza. Ah! „ő4 legbőkezübb, legnagy- 

lelkübb ember a világon, s hozományom oly igen 

szegény az ő vagya mellett! . . . Mily nagy szi- 

vesség tőle, hogy elfogadja! .. . Janka nagyon 

komoly levelet irt nekem. 
Oh! ha látná boldogságomat !... 

III. 

,Hat császár" szálloda K. . -ban...1 
órakor éjfél utan. 

Még nem jött haza! . . . Nagyon unatko- 

zom igy egészen egyedül, itt ebben a csunya nagy 

vendéglői teremben. Mikor fognak már megérkez- 
ni utleveleink ? 

Ugy látszik, miaden nehézség abból szár- 

mazik, hogy még mindig félelemben vanlazért, mi 

Sziberiába vitele előtt történt, s azon szerep miatt, 

melyet akkor játszott amaz ügyben ; hanem most 

nagyon megváltozott azóta. Tudom, hogy Vladi- 

mir kénytelen sokat időzni az öreg Argentoff her- 

czeg körében, ki sokat tehet kivánságunk érdeké- 
ben; de azért mégis csak nagyon szomoru ez 

reám nézve. Bizonyos vagyok benne, hogyha már 

Pistolovichban lehetnénk, sokkal boldogabb vol- 

nék. E hosszas várakozás egészen elkedvetleniti 

Vladimirt, kedélye oly mogorva, a mi nagyon 

érthető; s aztén be kell vallani, hogy nem vala- 

mi türelmes természetű; de hisz annyit szenve- 

dett már az életben! . . . Azt hiszem igen is s0- 

kat dohányozik : mindig fáj a feje egész délig; 

nem hiszem, hogy nagyon egészséges volna min- 

dennap ágyban reggelizni, s felébredése perczétől 

fogva szivart tartani szájában, azt pedig épen nem 

szereti, hogy megjegyzéseket tegyek neki, tetteire 

nézve. Ez alkalmasint az oroszok jellemvonása. 

Mikor a minap a herczeg kedvéért énekelt, 

nem tudtam megállani, hogy könyekbe ne tőr- 

jek ki; most soha sem azar zenélni, ha csak ma- 

gunkban vagyunk. De mindez, tudom, máskép 

lesz, ha egyszer otthon leszünk, saját kastélyunk- 

ban. Ma este szivem nagyon nehéz, alkalmasint 

a fáradtság teszi; holnap a dolgokat szebb szin- 

ben fogom látni. Jó éjt nagymamám. Szegény, 

jó nagymama ! 

„Hat császár" szálloda. 

Még mindig itt vagyunk! Oh! mennyire 

jóllaktam e köz-ebédekkel! 

A napok oly igen hosszaknak tetszenek: 

Vladimir csak délben kel föl, s akkor eljön az a 

csunya vén herczeg s mind kártyáznak együtt; 

aztán mikor elmegy, Vladimir mindig rosz ked- 

vü, a reggelit soha sem találja izlése szeréntinek, 

s azt mondja, hogy rosszul készitem a theát; de 

ha itt lenne legalább szamowárom! és aztán a fér- 

fiak mind olyan válogatósak, még Ernő is, ki pe- 

dig különben 'nagyon jó természetű. Reggelizés 

után Vladimir öltőzködéshez fog, és ez oly hosz- 

szasan otert, annyi apró üvegcséje van! csak a 

haj rendezése tart háromnegyed órát, s azután 

jó a beporozás és illatszerek használata, ez is az 

orosz szokásokhoz tartozik. Én ugy találom, hogy 

a viz és szappan , egyszerű használata kényelme- 

sebb volna s épen arra az eredményre vezetne! 

Mikor aztán készen van s nem akar ki- 

menni a háztól, végig fekszik egy pamlagon s 

regényeket olvas; velem gunyolódik, hogy nem 

akarom az ő könyveit olvasni; de egyszer felnyi- 

tottam egyet, s elolvasva az első fejezetet, hátam 

borsózott tőle; nem voltam nyugodt, mig valle- 

mást nem tettem felőle Vladimirnek. 

Vladimic kis álszenteskedőnek nevez; s pe- 

dig, ha nagymama tudná, hogy hetenként lega- 

lább háromszor elmulasztom a misére menetelt! 

Mikor! istenem, mikor fogunk elmenni már in- 

nen, itthagyni e borzasztó szállodát! ? 

Az emeletünkön való szobaleány Golyan 

dig én ki nem állhatom. 
Férjem azt mondja, hogy nagymértékben 

vidékies vagyok; az igaz, de ő azt ezelőtt is tud- 

ta, és én annyira szeretem őt. Ma levelet kell 

rinom nagymamának, s azt semtudom, mit mond- 

jak neki, mert ha azt hinné, hogy szerencsétlen 

vagyok . . . Nem, nem, ez nem igaz, én nem 

vagyok szerencsétlen. 
(Vége kőöv.) 

* 

őt énekelni hallani. Nagymama reméli, hogy nem 

Kolozsvártt, szardán, octóber 1. 1879. 

Két magyar király. 
5 felvonásban. Rendező: Molnár. 

Helyárak mint rendesen. 

Jegyek válthaték d. e. 9 órától déli 1 óráig d. u. 

4 órától 6 óráig a nemzeti szinháznál. 

Kezdete 7 órakor, 
Vége 10-ed félkor. 

Érték- és váltófolyam 
1879. szeptember 30. 

Magyar aranyjáradék....... 5.45 
„ kincstári utalv. 1 kibocsát 

n 2 
, keleti-vasut elsőbség 2 ,. 84.75. 
; „ állami kötvény 1876 év -.75. 
„ [vasuti kölcsön.. ....... I12.-. 

földtehermentesitési kötvény . 88.75. 
temesi 86.80. 
erdélyi , s 86.50. 
horv. slavon p 88.-. 
magy. szőlődézma váltság 89.50. 
Oszt. egységes államadósság papirban . 67.90. 

. , ezüstben . 69.15. 
„aranyjáradék .... 81.20. 

1860. államsorsjeogy... 126.30 
Oszt. nemzeti bank részvény 840.- 

„ hitelrészvény 268.- 
magyar. hitelbank. 256.60 
Ezüst:.. - -. 
Cs. k. arany. .. 55.75. 
Napoleondjor.......... 93.15. 
Német birod. mark....... 57.55. 
London....... 116.85. 

Távirati tudósitás 

a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze- 

teiről szeptember 30 ról. 

szemtelen; mindig enyeleg Vladimirral; ezt pe- 

Ara 100 rig. 

Gabona Faj tól ig 

értikr frt] kr 

bánsági 1i95]1240 
tiszavidéki 11051255 

Buza pestvidéki 119511245 
fehérmegyei 12 051255 
bácskai -- 

Rozs magyar 8 8lő 
takarmány 6170 7- 

Árpa maláta 715011050 
Zab magyar 695 610 

r (bánsági 675 680 
sngart [tetl a 665 6 70 

káposzta 10/ 1017/ 
Repeze bánsági 9 10 l 
Köles magyar ---- 

buza [tavaszra szállitandó 1410142 
2 . Szept.-Oktre szállitan. 133018 20 
E s / rozs [tavaszra szállitandó --- 
88 teng. jMálur junira szállit. 8 22 827 

repcz. káposzta Aug. Szept. szál. 125/41119/, 
, bánsági jul. Aug. szállit - -- - 

szesz (ny.) 100 liter százalékként. 31 31. 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos: 

Békésy Károly. 

sePénz kölcsönöket s 
a birodalom bármely részében telekkönyvezett 

földbirtokra 1000 frttól kezdve bármily magas 
összegig, 5 vagy 6e7, kamat mellett törlesztésre 
és 4000 frton felülieket még előnyösebb feltételek 

mellett gyorsan eszközlök. 
Bekebelezett terhek kifizetését szintén esz- 

közlöm. 
Bővebb felvilágositással készséggel szolgál: 

Hat. engedélyezett 
„Ipar és kereskedelmi ügynöki iroda' 

Kolozsvártt, Páris-utcza 19-ik sz. 

; saját ház. 
(Értekezhetni posta utján, vagy személyesen, 

naponta d. u. 1-4 óráig.) 

Az Anker 

élet- és járadék biztositó társaságnál 
1879-dik évi augusztus hóban benyujtatott ösz- 
szesen 418 bevallás 711.906 frt biztositandó 
összeggel, és pedig: 291 bevallás 524.553 frttal 
halálesetre, és 127 bevallás 187.353 frttal élet- 
esetre. 

Kiállitva lőn 244 kötvény 435.606 frttal 
halálesetre, és 107 kötvény 183.360 frttal élet- 
egetre; összesen tehát 351 kötvény 618.966 frttal. 

: A havi bevétel volt 108.048 frt haláleseti 

dij, és 100.918 forint betételekben, összesen: 

208.966 frt. ; 
Halálesetekért kifizettetett 45.990 frt. 

Ez évben benyujtatott 3547 bevallás, 7.118.929 

frttal, és kiállittatott 3305 kötvény; 6.230.813 

frttal, ugyanezen időben bevétetett 1.780.203 
frt; - halálesetekért pedig kifizettetett: 410.382 
forint. 

A társaság müködése kezdetétől fogva ha- 
lálesetekért kifizetett 8.8839.034 frt, és az 
1871/78-dik tulélési társulás (Associatio) ered- 
ménye 9.648.409 írt volt.



A m. kir. távirdaintézet 1880-dik évi oszlop szükségletét irásbeli 

ajánlatok alapján szándékolván beszerezni; felhivatnak mindazok, kik az 

alább kimutatott oszlop szükséglet akár egy, akár több tételének szálli- 

tására válalkozni óhajtanának, hogy kellő bélyeggel ellátott irásbeli aján- 

lataikat legkésőbben folyó évi oktober 20-kán déli 12 

óráig a földmivelés, ipar- és kereskedelmi m. kir. miniszterium segéd- 

valamelyik m. kir. távirdaigazgatósághoz nyujtsák be. 

Szállitásra csak is 1879 - 80-dik év telén át vágott egészséges 

fenyő, tölgy- vagy ákácz törzsfából készitett, s az alább következő ki- 

mutatásban előirt mennyiségben 61/. méter (201/ láb) és 8 méter (25 

láb) hosszuságu, felső végükön héj nélkül mérve legalább 13 centiméter 

(5 hüvelyk) átmérőjü ugyanott ék idomra levágott, egyenes, legalyazott, s 

egész az ép fáig minden héjtól megtisztitott oszlopok ajánlhatók. 

Előre is kiköttetik, hogy a fentebbi minőségek és méreteknek meg 

nem felelő oszlopok semmi szin alatt át nem vétetnek. - Az alább kö- 

vetkező kimutatásban meg vannak nevezve a lerakási helyek, hová az 

oszlopok beszállitandók. 
A szállitandó oszlop mennyiség legkésőbben 1880-ik év április 

1-ig a lerakási helyekre be kell hogy szállitva legyen. Az egyes lera- 

kási helyeken, hogy hová rakassanak le az oszlopok, ezt annak idején 

a szállitók megkeresésére az illető kir. távirdaigazgatóság jelölendi ki. 

Ajánlkozók kötelesek 10% bánatpénzt készpénzben, vagy állampa- 

pirokban, vagy biztositékul elfogadható magyar vasuti elsőbbségi kötvé- 

nyekben, a budapesti országos és kerületi kir. távirda pénztárnál, vagy 

más kerületi kir. távirda, vagy adóhivatali pénztárnál letenni és a letéti 

nyugtát ajánlathoz csatolni. - A bánatpénz azon esetben, ha az illetőre 

nézve a fentebb megállapitott letétel nem volna könnyen lehetséges, ren- 

des postai pénz, vagy értékpapir küldemény alakjában, a szállitási aján- 

lathoz is hozzá csatolható. 
Ajánikozni kivánó közvagyonnal biró községek azon előnyben része- 

sittetnek, miszerint ajánlataik elfogadtatnak még akkor is, ha azok a 

magánzókra nézve előirt bánatpénz helyett, egy a bánatpénz kétszereséről 

kiállitott, az előljáróság által aláirt, az illető felettes hatóság által meg- 

erősitett biztositó nyilatkozattal, melyben a biztositékul lekötendő birtok, 

vagy vagyon meg kell hogy nevezve legyen, szereltetnek föl. 

Az irásbeli ajánlatban határozottan megnevezendő, mely lerakási 

helyekre minemű fából való és hány darab oszlopot kiván ajánlkozó 

szállitani. 
Az sjánlatban az egységi árak betükkel és számokkal kiirandók, 

válamint az is határozottan nyilvánitandó, hogy ajánikozó a jelen birdet- 

! 

ményben foglalt feltételeket ismeri és kötelezőkül elfogadja. 

Azon esetre, ha ajánlkozó csakis az ajánlatában felvett egész meny- 

nyiséget lenne hajlandó szállitani és nem egyszersmind az abban foglalt 

egyes, vagy bizonyos tételeket külön is, ezt ajánlatában határozottan ki 

kell hogy fejezze, ellen esetben ajánlata az egyes tételek külön szállitá- 

sára nézve is kötelezőnek fog tekintetni. 

Az irásbeli ajánlat lepecsételt boritéka: - 

„Ajanlat távirdaoszlop szallitására" felirattal látandó el 
és a boritékon megnevezendő a bánatpénz minősége és értéke. 

A kitüzött határidőnél későbben beérkező vagy a kellő bánatpénz- 

..... tllttlt ttttttte 
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Árverési bhirdetés. 
A kincstár tulajdonát képező marosujvári italmérési jog és vendéglő, 

f é. oktober-hó 16-ka délelőtt 10 órájáig közvetlenülű 

a kolozsvári m. kir. jószágigazgatósághoz benyujtandó zárt irásbeli ST A a 

STEIN JANOS könyv- és zeneműke- 
hivatali igazgatóságához (Budapest, Ferencz József-tér 10-dik szám) vagy ár mellett és a vendéglő tervszerinti kiépitésének kötelezettségével 1880. 

ajánlatok útján megtartandó versenytárgyaláson évi 2650 frt. kikiáltási 

évi január 1-től kezdve, tiz évie haszonbérbe fog adatni. 
A szerződési feltételek a jószágigazgatóságnál megtekinthetők. 

Kolozsvártt, 1879. sept. 27-kén. 

A m. k. jószágigazgatóság. 

fetóruami és vászo-raktára 
KOLOZSVÁRT, 

(bel-középutcza, kisegitő alatt.) 

Mül- és belföldi nagy kereskedök és gyárosokkali egyenes összekötte- 
tésemnél fogva azon kellemes helyzetben vagyok n. érd. vevőimnek ke- 

zesség mellett, legjutányosabb áron valódi árúkkal szolgálni. 

Raktáromban legnagyobb választékban kaphatók: 
Férfi fehér-ingek, chiffon, creton és madepolan szövetből, sima himzett 

és redős gallérral, vagy a nélkül 85 krtól, 3 frt 50 krig. 
Férfi szines-ingek, angol oxford, ereten és madepolan szövetből 100 

különböző mintára, jó szintartó 70 krtól, 2 frt 60-ig. 
Szines és fehér gyabjú alsó-ingek és nadrágok 70 krtól 5 frtig. 
Férfi alsó-nadrágok (gatyák) mindennemü szabású, legjobb len és pa- 

mut vászonból 70 krtól, 2 frt 50-ig. 
Férfi legújabb gallérok és kézelők 4 rétü legjobb chiffon szövetből 

párja 40 kr. 
Férfi szines-szél ű selyem, - len és pamut zsebkendők szegve 6 darab 

egy kötegben 60 krtól, 7 frtig. 
Valódi len fehér-zsebkendők 6 darab egy kötegben 1 írt 50 krtól 

7 frrtig. (387--8) (96-*) ; 
Női-mgek len és pamut vászonból, sima himzet vagy redös, 1 frtól, 5 frtig. 
Női háló rekhik, 1 frtól, 5 frtig, fökötők len és chiffon vászonból 

40 krtól 80-ig. 
Női alsó-szoknyák és nadrágok 90 krtól, 7 frtig. 
Női piauet reklik, nadrágok és szoknyák, 1 frt 50 krtól 5 frtig. 

Megrendelési felhivás 

jelesebb folyóiratok 1880. évi folyamára 

melyek fMáolozsvárt 

reskedése által 
megszerezhetők. 

I. 

Ilustrirte Chronik der Zeit" 
Az ,„UIlustrirte Chronik der Zeit" mely az éppen most meg- 

jelent első füzettel kilenczedik évfolyamába lép, a legkedveltebb 
és legelterjedtebb :saládi lapok közé sorozható; olvasó közön- 

sége mindegyre szaporodván a legnagyobb számban megjelenő la- 
pokhoz tartozik. Ily nagy elterjedettségét nemcsak igazán olcsó 
ára, hanem folytonos törekvése által, válogatott tartalom mellett 
szépnél szebb illustrátiokat nyujthatni, vívta ki. Tapasztalt elismerés 
által serkentve e lap intézői továbbra is azon lesznek a legjelesebbel, 
a legszebbel és lehető legtöbbel szolgálhatni. Mint eddig, ugy ezu- 
tán is a legkedveltebb irók fognak közremüködni, számos müvészi 
illustratio fogja a szöveget szemléltetni, valamint a mulattató és 
oktató tartalmára a legnagyobb gond és figyelen lesz forditva. 
Tartalmazandja és ismertetendi a haladásokat és legujabb jelenségeket 

az ipar gazdaság, háztartás valamint a természettudományok köréből. 

megjelen 2 hetenként 26 

Függőny neczek. gyapju és pamut takarók, paplanok, 
madráczok mely utóbbiakból különösen nagy raktárt tartok. 

Legujabb szerkezetű esőernyők, 1 frt 40-től 15 frtig. 
Fehér és szines harisnyák, gyapjú, len, pamut és selyemből, párja 

15 krtól, 1 frt 50-ig. 

csekély 1 frt G0 kr. utánfizetés mellett adatik 
bolti ára különben 2 frt. 

Legujabb nyakkendők, posztó, szarvasbőr és glage kesztyük, 
nadrágtartók, harisnya-kötők, órasinorok sat, legjutá- 
nyosabb árban. 

Fehér és szines-asztalnemű, mindenféle len és pamut 
vászon szin-tartó creton, oxford és madepolán, 

Az ,Iastrirte Curonik dor Zoit" 1660. évi folyama 
füzetben, füzetenként 2 hasábos 20 oldal 
tartalommal 

u Egy füzet ára csak 12 kr. 
Minden előfizetőnek az év folyam lejártával jutalmúl egy mű- 
vészi kivitelüű nagy olajnyomatú kép 

(KIESEL C. festménye, 45 centimeter széles, 54 centimeter magas) 
mely jutalom kép 

sieim János 
könyv- és zeneműkereskedése Kolozsvárt. 

zel, illetőleg az arról szóló nyugtával a községek részéről a kellőleg ki- szimes imngszöveteli e y 

állitott nyilatkozattal el nem látott irásbeli ajánlatok nem fognak tekin- 1000 különböző mintára 16 krtól 52 krig., 100 különböző fajtáju chiffon, H El ál E 

tetbe vétetni. (345) (1-2) creton és madepolan fehér ingszövetek 80, 1.55 és 170 centiméter 
éles, 22 krt i . 1 

Az 1880-ik évi oszlopszükséglet a következő. .. küönyv- és zeneműkereskedése Máolozsvárt. 
A 0D i ahél lenmn é s ú " D é E . ; 

en bamttökfeletolk la PETŐFI összes költeményeinek ; é Len és chiffon bimzett stráfok és betétek, kötő, varró, himző-pamutok é 
s Lerakási hely 5[80] Lerakási hely 6510 czérnák, ujjon szülöttek részére fökölők, téklik és at y 

mm.hosz. m. hosz Továbbá elvállalnk kiházasitás, vagy magán szükségre előöfizetőilhez 0 

501P. Ladány pályaudvar Elvánt fellérnéek pontos elkészitését; kitünö sza- " 

t s és jó összeállitásra 1 bb fi z " 
1. Budapest pesti-kerület. Iv kölözevári kerütet torditva. ra legnagyobb fgyelem van E napokban vették t. cz. előfizetőink PETÓFI összes köl- 

1 Budapest oszt. áll. v. pályaad 701300 Megrendeléseket, nyak bőség, váll- és ujjahossza papir szeleten pontos mér- teményeinek 34-dik füzetét melylyel művünk immár befejezve van. 
ndap. ; .v.p 10145] 6olRév pályaudvar ". . teko beküldás mellett saják áelelóségornre lazónnal teljesitek, mely Most már annak bekötése vállván szükségessé, van szerencsénk e czélra 

i j 151120 61 Bánfi-Hunyad pályaudvar esetben árát és fajtáját meghatározni kérem. dús aranyozással izletesen készitett inü 
áeseknjvár , lóz061 Gánf Hanya Íyan a ; Bármely megrendelés ha nem fökéletesen kielégütő az érte fzetett ösazeget y iz tes 1 készite 2v1n g, zold, kék vagy barna szinű 

ö Czegléd ; i 51315 63 Kolozsvár pályaudvar . vissza szolgálom, vagy másokkal kivánatra kicserélem. 1 l S Z T A B L K 
ő Szolnok magy. áll. pályaud 146] 60 64 Kis-Kapus , Legfőbb törekvésem n. érd. vevőim bizalmát továbra is kiérdemelni és azt H ; A i A T 

7 Hatvan 41110 65 Szamosujvár megtartani alázatos szolgája: a l ! I ! 

8 Soroksáó. 145) - 66 Sósmező sSárga Kristóf. ajánlani, melyek 2 forintjával nálunk folyvást kaphatók. 
9 Kun-Szent Miklós 1401 - 67Bethlen e ae. : 

10 Balassa Gyarmat 40 - 68]Besztereze. 
melybe 

lelLéva..... - ihucza.... , . A enyeln 

18Ipolyságpn.. 70] - 71Körtefája A 1 M ul k A 

14 Nyitra pályaudva 30 20 72 zásorógen USZ Fld agyarorszag valamenynyi füzeteit Hancz György m.k. egyetemi könyvkötő csekély 

lölverebély. 80 13 ffali sk . na dijért bele kötheti, t. előfizetőink oly diszkötetet szerezhetnek maguknak, 

lolvágbesztoreze agyol le u abb szinezett vasúti tér k epe mely mindig méltán az első helyet foglalandja el. - 
17 Nagy Tapolcsán 60 - 75 Balavásár ! g j 

18 Privigye...... fe8 - 36 eekmántot , (1879-ki kiadás.) éb dsztáblék átvételénél minden t. cz. előfizetőnknek, a mű érde- 

19 Nagyszombat pályaudvar aros-Ludas T z méhez képest csinosan kiállitott 

20 Zólyom pályaudvar 4őb 20 1 biti pályaudvar Ara 1 frt- O- ért- disz ezi 1 apot i ngyen a dunl 

21 Rozsnyó . 50 - oborsin xamtreta 
I1 

22 Bizolca e 1g0 E Segesvár ? r Vor Kursem ersehien e e S * 

23 Őhegy vagy Oszada 100) - 81Fáldvár, 4di 18797 Ausgábe s 

24 Rózsahegy pályaudvar 290 20 82S.-Szent-György eE = PROcHASKAs ; 2 teim János i 

20 Turdossin... . 140 - 88 Kérdivásárholy és/. zé könyv- és zeneműkereskedése s e 

26/Béla... 10x] 545z. Keresztut = jigyisenbanhn- Karte áol 
27ígló pályaudvar 85 - s85 Csikszereda. . voniOesterreich-Ungarn. olozsvaárt. 

i 86 Gyergyó-Szent Mikló r In 6 Favben. - Mit mehreren Beigaben. - Nackh dem 2 
II 

II. Budapest budai-kerület. ritkoi = 3 sands vom Jánner 1819 'ericátirt as 
; V. Temesvári kerület. s Preis ín Carton 1 a. E 

28Buda pályaudvar 1851140 . e e Verlag von Karl Prochaska in Teschen. A - * 

29 Duna-Almás 200 10 87Szeged pályaudvar 
e 

30 Ujszőny pilyaudvar 118 40 88 Temesvár , 
jt kttztosnal 

! 

tt.a eozzét fee 2IKis Czell , .. ; saba 

33 székes-Fehérvár pályaadvar T éba ; Kap ható UKolozsvárt Megj elent es K 0 l 0ZSV á r t 

34 Keszthely pályaudvar 5 -Becse. - , 

33 Nagy Kanitsa , , A80480 98 Nagy-Becskerok Stein János 
36 Veszprém . 220 40 94lBaziás pályaudvar . T E IN A N O S 

37 Adony - 50] 95]Pancsova könyvkereskedésében. 
30]Paks ... öő osjolvidék - m. kir. egyetemi nyomd. 
39Duna-Földvár - 50 97]Baja * 

! 

áolnáttastók o oekalot könyvkereskedésében kapható: 
resl.. . s 

A2 Duna Szekcső . - 40 VI. Zágrábi kerület. 
. . 

43 Mohács pályaudvar 151180 
ma« ar irá sá öldra Za 

44jKaposvár , . 380 20 99Szent-Roch 
. 

45Barcs , .. . 260 40100 Gospic ; 1 , 

lszombately pályanávarna ezelteniolkortalolta Ipariskolák és a népiskola felsőbb osztályai 
OVI ...öyg 

III. Kassai kerület. 103 gásolyeáras pályaudva: ME GJEL EN F Ü ZE TE KBE N. számára irta 

417 Füzes Abony pályaudvar 150 65 105 Zákány ; ... z 2 

i Miskolcz ng 60 e 1Ő6 Sziszek ? Egy-egy kötet 10 füzetből áll. Kis. Sándor 

assa 290 107 Jassenovact . " .. 0 ; 

s0ty a loét ömdska . Eddig már 35 füzet jelent meg a kolozsvári polgári-, ipar- és felsőbb keres- 
perjes ) - 109]Barcs pályaudvar , , : , í " . " 

52 Igó ? p80 19110Daravát és folyvást kapható csupán kedelmi iskolákban a földrajz tanára. 
53 Csap 680 70 111 Eszék pályaudvar . É 

54 Nagy Mihály 260 100112lok STEIN JÁNOS Ára 40 kr. 

55M.-Szigeth 805) 8t13Pétervárad könyv- és zenemükereskedésében Kolozsvárt. 
56 Nyiregyháza , 60100114 Zimony 
57 Nagy Károly , 190 30 115 Mitrovic 

58]Szatmár ; 170] 20 l 

Nyomatott Stein János m. kir. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. főtanoda betüivel Kolozsvárt. Melléklet: Előfizetési felhivás „Az élet szinfalai és szinpad coulissáis czinm műre.


